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TR520 K-Light

FR Lampe torche rechargeable ultra compacte
EN Ultra compact rechargeable flashlight

DE Ultrakompakte, wiederaufladbare Taschenlampe
BG YnTpakomnaKTHO akymynaTopHO peHepye
HR Ultra kompaktna punjiva svjetiljka

DK Ultrakompakt genopladelig lommelygte

ES Linterna recargable ultracompacta

EE Ulimalt kompaktne laetav taskulamp

FI Erittdin kompakti ladattava taskulamppu
GR E§aupetikd oupmayng emavadoptilopnevos Gokog
HU Ultra-kompakt djratolthetd zseblampa

IT Torcia ricaricabile ultracompatta

IE Flashlight in-athluchtaithe ultra-dhluth

LV Tpasi kompakts uzladéjams lukturitis

LT Itin kompaktiskas jkraunamas Zibintuvélis
MT Flashlight rechargeable ultra kompatt

NL Ultracompacte oplaadbare zaklamp

PL Ultrakompaktowa latarka akumulatorowa
PT Lanterna recarregavel ultra-compacta

CZ Ultrakompaktni dobijeci svitilna

RO Lanterna reincarcabila ultra-compacta

SK Ultrakompaktnd dobijacia baterka

Sl Izjemno kompaktna svetilka za polnjenje

SE Ultrakompakt uppladdningsbar ficklampa
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FR MANUEL D’UTILISATION

CONTENU DE 'EMBALLAGE

1 lampe torche TR520 rechargeable avec batterie 14300 Li-ion avec indicateur de charge.
1 cable de chargement. Prise secteur non-incluse.

2 joints toriques.

MODE D’EXPLOITATION

Mise en service

Appuyez rapidement sur le bouton, votre lampe s’allume sur le dernier mode utilisé. Appuyez ensuite pour faire défiler les différents
modes. (Dans l'ordre : bas, moyen, fort et turbo). Les modes stroboscopique, SOS ou gyrophare : Peu importe si la lampe est éteinte
ou allumée, appuyez deux fois de maniére consécutive pour activer le mode « stroboscopique», deux fois pour passer au mode «SOS»
puis deux fois encore pour le mode «gyrophare». Appuyez une seule fois pour revenir sur les modes classiques. Pour éteindre
complétement la lampe, pressez le bouton pendant 0,5 sec.

Le mode Moonlight : Quand la lampe est éteinte, appuyez longtemps pour activer le mode moonlight. Appuyer rapidement pour
passer aux autres modes et deux fois pour passer aux modes stroboscopiques.

Verrouillage : Pour verrouiller votre lampe, appuyez trois fois quand la lampe est éteinte. La LED va clignoter 3 fois.

Pour déverrouiller, refaire le méme procédé. La LED ne clignotera qu’une seule fois.

Processus de chargement

Raccordez le cable de chargement USB a la lampe. Insérez le connecteur USB dans un chargeur adapté. L'état de charge est indiqué
par une LED rouge. La charge est complete quand la LED devient bleue. Charger la lampe avant la premiére utilisation.

ATTENTION !

Faites attention au sens de la batterie. Insérer le c6té anodique (+) vers la téte de la lampe. Veuillez retirer la batterie si vous n’utilisez
pas la lampe durant une longue durée. Afin d’éviter les lésions oculaires, ne jamais regarder directement dans le faisceau lumineux
ou ne jamais éclairer des personnes dans le visage. Si cela se produit de maniére prolongée, la part de lumiéere bleue peut causer un
risque pour la rétine.

GARANTIE ET SERVICES

Ne pas ouvrir ou modifier le produit ! Les réparations ne doivent étre effectuées que par le fabricant ou par un technicien chargé de
ce travail par le fabricant ou par une personne qualifiée.

Détails de la garantie

15 jours de remplacement gratuit : Le distributeur remplacera gratuitement la lampe dans les 15 jours si un défaut de fabrication est
constaté ou si le probléme survient malgré une utilisation normale de la lampe.

2 ans de réparage gratuit : Nous proposons de réparer gratuitement la lampe dans les 2 années suivant son achat si un probléme
survient malgré une utilisation normale de la lampe.

La lampe est réparable a vie. Aprés la période de garantie, nous pouvons tout de méme réparer la lampe. Nous 'examinerons et vous
proposerons un devis avec le prix des piéces détachées et de la main d’ceuvre. La garantie ne couvre pas les dommages ou probleémes
liés a I'usure normale de la lampe, une utilisation anormale, une fuite de la batterie.

FIN DE VIE ET RECYCLAGE DE LA LAMPE

Ne jetez pas le produit ou les piles avec les ordures ménageres. Conformément a la législation, rendez-vous dans un point de collecte,
ou dans votre déchetterie locale pour jeter le produit en fin de vie. Vous pouvez également déposer le produit a un point de collecte
spécial pour appareils usagés en vue de son élimination. Le marquage avec la « poubelle » (voir ci-dessous) indique que, dans I'UE,
les appareils électriques ne doivent pas étre éliminés avec les déchets domestiques normaux. Pensez au tri : éliminez 'emballage
par type. Mettez le papier avec les déchets de papier et le film avec les matieres recyclables. Vous vous acquittez ainsi de vos
obligations légales et contribuez a la protection de I'environnement.

5 raisons pour lesquelles votre lampe K-Light TR520 ne s’allume pas :
1. La protection plastique du capuchon n'a pas été retiré

2. Le couvercle a I'arriére de la lampe n'est pas assez serré. Serrez-le le plus possible

3. Le joint torique est mal placé

ht position o
Position correcte Position mauvaise

4. La lampe est verrouillée : pour déverrouiller la lampe, appuyez 3 fois rapidement, elle clignotera une fois.

5. Sa batterie est déchargée : pour recharger la lampe, retirez la batterie et connectez le chargeur directement
sur la batterie et branchez le cable sur un support USB.



EN USER MANUAL

SET DESCRIPTION

One flashlight TR520 with a 14300 Li-ion rechargeable battery with a capacity indicator.
One USB charging cable. Main socket non-included

Two O-rings.

OPERATION

First use

To turn on your flashlight, quickly press the switch, it will light on to the last mode you used. Then quickly press the switch again to
cycle through different modes (in order : low, medium, high and turbo).

Strobe, SOS and beacon modes : No matter if the light is on or off, press the switch twice to turn on the strobe mode. Then twice
again to access SOS, and twice for beacon mode. Press the switch once to go back to the last normal mode used.

To turn off the flashlight, press the switch for 0,5 sec.

Moonlight mode : When your flashlight is off, keep on pressing the switch to access to Moonlight mode. Then, press quickly to go
back to the classic modes, or press twice to reach strobe modes.

Lockout function : To lockout your TR520, press three times when the light is off. The LED will flash three times. To unlock, press
three times again. The LED will flash just one time.

Charging process

Connect the USB charging cable to the light. Insert the USB connector into a suitable charger. The charge status is displayed on the
back of the light. The charging status is indicated by a red LED. The charge is complete when the LED turns blue. Charge the light
before using it for the first time!

CAUTION !

Pay attention to the direction of the battery ! Insert the battery with the anode side (+) towards flashlight heads. Please remove the
battery if the flashlight will not be used for a long time. To avoid eye injuries, never look directly into the beam of light or shine it
into other people‘s faces. If this occurs for too long, the blue light portion of the beam can cause retinal damages.

WARRANTY AND SERVICES

Do not open or modify the product! Repair work shall only be carried out by the manufacturer or by a service technician appointed
by the manufacturer or by a similarly qualified person !

Warranty details

15 days of free replacement : Distributor will replace the light for free for any manufacturing defect or if a problem develop in
normal use.

2 years free repair : We will offer free repair within 2 years from the date of purchase if the problem occurs in normal use.

Lifetime repair. After warranty periode, we provide lifetime repair for TR520. We will analyze the problem, and quote repairs fees
with prices of the spare parts and labor. Free warranty does not cover any damage or failure caused by normal wear, rough
operation, battery leakage.

ENVIRONMENTAL INFORMATION | DISPOSAL

Do not dispose of the device or batteries with household waste! Use the return and collection systems in your area or contact the
dealer from whom you purchased the product. You can also pass the product on to a specialist disposal point for old equipment.
The ,waste bin“ symbol (see hereunder) indicates that, in the EU, it is not permitted to dispose of electrical equipment in
household waste. Dispose of packaging after sorting by material type. Cardboard to the waste paper, film to the recycling collection.
In this way you will fulfil your legal obligations and contribute to environmental protection.

5 reasons why your K-Light TR520 does not light up
1. The plastic in the cap has not been removed

2. The tail cap is not tight enough. Twist the tail cap and make it as tight as possible.

3. Oringis in a wrong potion

4. The flashlight is locked. When the flashlight is locked, quickly press the switch for 3 times to unlock it. The LED will flash once.

5. Its battery is discharged. To charge the lamp, remove the battery and connect the charger directly to the .
battery and plug the cable into a USB port.
(&)



DE BEDIENUNGSANLEITUNG

INHALT DER VERPACKUNG

1 wiederaufladbare Taschenlampe TR520 mit 14300 Li-lonen-Akku mit Ladeanzeige.
1 Ladekabel. Netzstecker nicht im Lieferumfang enthalten.

2 O-Ringe.

BETRIEBSMODUS

Inbetriebnahme

Driicken Sie schnell auf den Knopf, Ihre Lampe leuchtet im zuletzt verwendeten Modus. Driicken Sie dann die Taste, um durch die
verschiedenen Modi zu blattern (in der Reihenfolge: niedrig, mittel, hoch und Turbo).

Strobo-, SOS- oder Rundumleuchten-Modus: Egal, ob die Lampe aus oder an ist, driicken Sie zweimal hintereinander, um den Strobo-
Modus zu aktivieren, zweimal, um in den SOS-Modus zu wechseln, und dann noch einmal, um in den Rundumleuchten-Modus zu
wechseln. Driicke einmal, um zu den klassischen Modi zuriickzukehren.

Um die Lampe vollstdndig auszuschalten, halte den Knopf 0,5 Sekunden lang gedriickt.

Der Moonlight-Modus: Wenn die Lampe ausgeschaltet ist, driicken Sie lange, um den Moonlight-Modus zu aktivieren. Driicken Sie
kurz, um zu den anderen Modi zu wechseln, und zweimal, um zu den Stroboskopmodi zu wechseln.

Sperren: Um lhre Lampe zu sperren, driicken Sie dreimal, wenn die Lampe ausgeschaltet ist. Die LED wird dreimal blinken.

Um die Sperre aufzuheben, wiederholen Sie denselben Vorgang. Die LED wird nur einmal blinken.

Ablauf des Ladevorgangs

SchlieRen Sie das USB-Ladekabel an die Lampe an. Stecken Sie den USB-Stecker in ein geeignetes Ladegerat. Der Ladezustand wird
durch eine rote LED angezeigt. Der Ladevorgang ist abgeschlossen, wenn die LED blau leuchtet. Laden Sie die Lampe vor dem ersten
Gebrauch auf!

ACHTUNG!

Achten Sie auf die Ausrichtung des Akkus! Legen Sie die Anodenseite (+) in Richtung des Lampenkopfes ein. Bitte entfernen Sie den
Akku, wenn Sie die Lampe (iber einen langeren Zeitraum nicht benutzen. Um Augenverletzungen zu vermeiden, sollten Sie niemals
direkt in den Lichtstrahl blicken oder Personen ins Gesicht leuchten. Wenn dies Uber einen ldngeren Zeitraum geschieht, kann der
blaue Lichtanteil eine Gefahr fir die Netzhaut darstellen.

GARANTIE UND SERVICE

Das Produkt darf nicht gedffnet oder verandert werden! Reparaturen dirfen nur vom Hersteller oder von einem Techniker
durchgefiihrt werden, der vom Hersteller oder einer qualifizierten Person mit dieser Arbeit beauftragt wurde.

Details zur Garantie

15 Tage kostenloser Ersatz : Der Handler ersetzt die Lampe innerhalb von 15 Tagen kostenlos, wenn ein Herstellungsfehler festgestellt
wird oder wenn das Problem trotz normaler Verwendung der Lampe auftritt.

2 Jahre kostenlose Reparatur : Wir bieten an, die Lampe innerhalb von 2 Jahren nach dem Kauf kostenlos zu reparieren, wenn trotz
normaler Nutzung der Lampe ein Problem auftritt.

Die Lampe kann ein Leben lang repariert werden. Nach Ablauf der Garantiezeit konnen wir die Lampe trotzdem reparieren. Wir
werden sie untersuchen und Ihnen einen Kostenvoranschlag mit den Preisen fiir die Ersatzteile und die Arbeitszeit vorlegen.

Die Garantie deckt keine Schaden oder Probleme ab, die auf Folgendes zurtickzufiihren sind: normale Abnutzung der Lampe, eine
anormale Verwendung, ein Auslaufen des Akkus.

ENDE DER LEBENSDAUER UND RECYCLING DER LAMPE

Werfen Sie das Produkt oder die Batterien nicht in den Hausmiill. Gehen Sie gemall den gesetzlichen Bestimmungen zu einer
Sammelstelle oder zu Ihrem 6rtlichen Wertstoffhof, um das Produkt am Ende seiner Lebensdauer zu entsorgen. Sie kdnnen das
Produkt auch an einer speziellen Sammelstelle fir gebrauchte Gerdte zur Entsorgung abgeben. Die Kennzeichnung mit der
,Milltonne“ (siehe unten) zeigt an, dass Elektrogerate in der EU nicht mit dem normalen Hausmdill entsorgt werden diirfen.

Denken Sie an die Sortierung: Entsorgen Sie die Verpackung nach Sorten. Legen Sie das Papier zum Altpapier und die Folie zu den
recycelbaren Materialien. So kommen Sie lhren gesetzlichen Verpflichtungen nach und tragen zum Umweltschutz bei.

5 Griinde, warum lhre K-Light TR520 Lampe nicht leuchtet :
1. Der Plastikschutz der Kappe wurde nicht entfernt.

2. De Abdeckung auf der Riickseite der Lampe ist nicht fest genug angezogen. Ziehen Sie ihn so fest wie moglich an.
3. Der O-Ring ist falsch eingesetzt.

i 44 W g postian |

Richfi'ge' Position Falsche Position

4. Die Lampe ist verriegelt: Um die Lampe zu entriegeln, driicken Sie dreimal schnell auf sie, sie blinkt dann einmal.

5. Ihr Akku ist leer: Um die Lampe aufzuladen, entfernen Sie den Akku und schlieRen Sie das Ladegerat direkt an

an den Akku an und schlieRen Sie das Kabel an ein USB-Medium an. .



BG PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

CbAbPHAHUE HA ONMAKOBKATA

1 AkymynatopHo ¢eHepye TR520 ¢ anTneBo-roHHa 6aTepua 14300 c MHAMKATOP 3a 3apeaaHe.
1 kaben 3a 3apexaaHe. LLlencensbT 3a enekTpuMyeckaTa Mperka He e BKAOUYEH B KOMMJIEKTa.

2 o-npbCTeHa.

WUHCTPYKLUU 3A PABOTA

3anoyeaHe Ha paboma

HatucHete 6bp30 HyTOHa, BalaTta 1amna We CBETHE B NOCNeAHMUA U3M0A3BaH pexkum. Cneg ToBa HaTUCHETe , 3a Aa NpemuHeTe npes
PasNUYHUTE PeXXUMM (B CNegHusa pes: HUCHK, cpeseH, BUCOK M Typbo). Pexxumu ,,cTpobo”, ,SOS” uam ,muraw, pap“: Hesasucumo
[anun namnaTa e U3KAYeHa UK BKIKOYEHA, HaTUCHETe ABa MbTU NocaeaoBaTenHo byToHa, 3a Aa aKTUBMpaTe pexxunma ,,cTpobo”, Aga
MbTH, 33 Aa NPeMnHeTe KbM peskuma ,SOS, 1 cnes ToBa OTHOBO ABa NbTM 3a pexuma ,mural hap”.

HaTucHeTe BegHbXK, 33 Aa Ce BbpHETE KbM TPAAULMOHHUTE PEXUMU.

3a Aa M3KAKYMTE HaMb/IHO CBET/IMHATA, HaTUCHeTe 6yToHa 3a 0,5 cekyHAau.

Pexkum Ha nyHHa cBeTvHa: KoraTo namnarta e u3K/ueHa, HaTUCHETe M 3a4pbiKTe BYTOHa, 3a 4a aKTUBMpPATE PeXMMa Ha NIyHHa
cBeT/IMHa. HatucHeTe 6bp30, 3a Aa NpeMuHETEe KbM APYrUTE PEXMMM, M ABa MbTW, 3a 43 NPEeMUHETe KbM CTPOBOCKOMUUYHUTE
peKMMMU.

3akntouBaHe: 3a 4a 3aK/0YMTE IaMNaTa CU, HAaTUCHETE TPY MbTK, KOraTo amnaTa e uskaoyeHa. CBETOAMOALT e MUTHE 3 NbTH.

3a 4a OTK/IoUKUTE, MOBTOPETe CblymsA npouec. CBETOAMOADBT LWE MUTHE CaMO BEAHDBXK.

Mpoyec Ha 3apexcdaHe

CebpykeTe USB Kabena 3a 3apexaaHe KbM siamnaTta. MocTtasete

USB KoHEeKTOpa B NOAX0AALLO 3apALHO YCTPOMCTBO. ChbCTOAHMETO HA 3apekaaHe ce NOKa3Ba OT YepBEH CBETOAMOA. 3apexAaHeTo e
3aBbpPLUEHO, KOTaTo CBETOAMOALT CTaHe CUH. 3apeaeTe amnaTa, npeay 4a A U3nosi3eaTte 3a Mbpsu MbT!

NPEAYNPEAEHUE!

ObbpHeTe BHUMaAHME Ha MOCOKAaTa Ha 3apexaaHe Ha batepusaTal NocTaBeTe aHoAHATaA (+) CTpaHa KbM M1aBaTa Ha namnaTa. Mons,
nssagete 6atepuaTa, ako HAMa Aa M3M0/I3BaTe NamnaTta AbAro Bpeme. 3a 4a usberHere yspeskaaHe Ha OUYnTe CU, HUKOra He repante
OVPEKTHO B CBET/IMHHMA /b4 M HE r0 OCBEeTABaWTe B /IMUETO CU. AKO TOBa Ce C/Nyd4M 3a MPOAB/KWTENEH Mepuos OT BPeme,
KOMMOHEHTBT Ha CMHATA CBET/IMHA MOXKe [a A0Bee A0 PUCK 3a peTuHarta.

FAPAHUUA U CEPBU3

He oTBapsiiTe n He moauduumpaiiTe npogykta! PemoHTUTe TpAbGBa Ja ce WM3BbPLUBAT CaMO OT MPOU3BOAUTENSA WU OT TEXHMUK,
MHCTPYKTMPaH 3a TOBa OT NPOU3BOAMUTENSA, UNU OT KBaAUOULMPaAHO unLe.

ModpobHocmu 3a eapaHyuama

15-pHeBHa 6e3nnaTHa 3amAHa: AUcTpubYTOPBT LWie 3ameHM namnata 6esnnatHO B pamkuTe Ha 15 AWM, ako 6bae oTKpUT
npoun3BoACTBEH AedEKT UK aKo NPO6IeMbT Bb3HMKHE BbNPEKM HOPMasHaTa ynoTpeba Ha namnarta.

2 roavHu besnnateH pemoHT: Hue npeanarame 6e3nnateH peMOHT Ha 1aMmnaTta B PaMKUTE Ha 2 FOAMHM OT MOKYMKaTa, ako Npobaemst
Bb3HUKHE BbMPEKN HopManHaTa ynotpeba Ha namnara.

NlamnaTa moxe Aa 6bae peMOHTMpaHa A0 Kpaa Ha XueoTa cu. Cnes M3TUYaHE Ha rapaHUMOHHWUA NEPUOA BCE OLLe MOXKeM Aa
pemoHTMpame namnarta. LLle A npernegame v we By NpegocTaBum opepTa, BKIOYBALLA LIEHATa Ha Pe3epBHUTE YacTu 1 Tpyaa.
lapaHuuATa He NoOKpuBa NoBpeau WAM Npobnemu, NPUUMHEHM OT : HOpmasHO M3HOCBaHe Ha NamnaTa, HeobuualiHa ynoTtpeba,
n3TuuyaHe Ha 6atepusaTa.

KPAM HA }XUMBOTA U PELLWMKNTUPAHE HA NTAMIMATA

He n3xebpaaiTe NpoayKTa nnmn 6atepunte 3aeaHo ¢ BUTOBMTE OTNaabLM. B cboTBETCTBME CbC 3aKOHA OTUAETE B NYHKT 33 CbbupaHe
Ha OTNaLbLUM MAN B MECTHUA LEHTLP 33 CbbUpaHe Ha OTNagbLM, 33 4a U3XBbP/IMTE NPOAYKTA B KPasA Ha EKCMA0ATALMOHHUA MY CPOK.
MosKeTe CbLO TaKa 4a 3aHeceTe NMPOAYKTa 3a U3XBbP/IAHE B CneumaneH NyHKT 3a cbbupaHe Ha M3Mnon3saHun ypean. MapkuposkaTa
LKolye 33 BOKAYK” (BXK. NO-40/y) NMOKa3Ba, Ye B EC enekTpuyeckute ypeam He Tpabsa Aa ce U3XBLPAAT 3ae4HO C 0OUKHOBEHUTE
6uTOBM OTMagbuM. He 3abpasaiiTe Aa copTupaTte: U3XBbPAATe ONaKkoBKWUTE MO BuAose. MMoCTaBAiTe xapTuATa NpU XxapTUeHuTe
oTnagbum, a GoAMOTO - MPU PeLMKApyemUTe 0TNagbLuM. MO TO3M HAUMH LLE U3MBAHWUTE 3aKOHOBUTE CU 3a4b/IKEHUA U L NOMOrHeTe
3a ONa3BaHeTo Ha OKO/HaTa cpeaa.

5 NnpuuMHK, Nopagy Kouto BaLuara K-Light TR520 He cBeTtBa :
1. [/1aCTMACcoBaTa 3aLLYITHA KarayKa He e OTCTPaHeHa.

2. KanakbT B 334HaTa YacT Ha JlaMnaTa He e AI0CTaTbYHO 3aTerHar. 3aTerHeTe ro KOJIKOTO e Bb3MOMXHO noseye
3. O-NpBCTEHDBT € B HEMPABW/IHO MO/OXKEHME

f ik as b Irong pesition

MpasunHo nonoxkeHne  HenpasuaHO NONOXKeHUe
4. lamnaTa € 3aK/Ho4eHa: 3a A3 OTK/IKOHMTE JIAMNATa, HATUCHETE 3 BTN 6bP30, TA LLIE MUTHE BEAHBXK. .

5. BatepwisTa 1 e paspeaeHa: 3a 13 3apeayTe Iamnata, U3BafeTe batepusTa U CBbPHKETE 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO AVPEKTHO (S)
KbM BaTepusTa 1 BKItoYeTe Kabena. Kbm batepusiTta 1 BKItoYeTe Kabena Kbm USB nopr. ’



HR PRIRUCNIK ZA UPOTREBU

SADRZAJ PAKETA

1 punjiva svjetiljka TR520 s 14300 Li-ion baterijom s indikatorom napunjenosti.
1 x kabel za punjenje. Mrezni utikac nije ukljucen.

2 O-prstena.

NACIN RADA

Pustanje u rad

Brzo pritisnite tipku, lampa ¢e se ukljuciti u zadnjem koristenom nacinu rada. Zatim pritisnite za kruZenje kroz razlicite nacine rada.
(Redom: nisko, srednje, visoko i turbo).

Nacini bljeskalice, SOS ili rotirajuci svjetionik: Bez obzira na to je li svjetiljka ugasena ili uklju¢ena, pritisnite dvaput uzastopno za
aktiviranje nacina rada "svjetlo svjetlo", dvaput za prebacivanje u nacin rada "SOS", a zatim dvaput ponovno za nacin rada
"rotirajuce svjetiljke".

Pritisnite jednom za povratak na klasi¢ne nacine rada.

Za potpuno iskljucivanje svjetiljke pritisnite tipku 0,5 sekundi.

Mijesecina: Kada je lampa iskljucena, dugo pritisnite za aktiviranje mjesecine. Pritisnite brzo za prebacivanje na druge nacine rada i
dvaput za prebacivanje na nacin rada stroboskopa.

Zaklju€avanje: Za zaklju¢avanje lampe pritisnite tri puta kada je lampa iskljucena. LED ¢e bljesnuti 3 puta.

Za otklju¢avanje ponovite isti postupak. LED ¢ée zatreperiti samo jednom.

Proces ucitavanja

Spojite USB kabel za punjenje na svjetiljku. Umetnuti

USB konektor u odgovarajuci punjac. Status punjenja oznacen je crvenom LED diodom. Punjenje je zavrseno kada LED svijetli plavo.
Napunite lampu prije prve uporabe!

PAZNJA!

Pazite na smjer baterije! Umetnite stranu anode (+) prema glavi svjetiljke. Izvadite bateriju ako lampu necete koristiti dulje vrijeme.
Kako biste izbjegli oStecenje ociju, nikada ne gledajte izravno u svjetlosni snop i ne usmjeravajte svjetlo u lice ljudi. Ako se to dogada
dulje vrijeme, sadrzaj plave svjetlosti moZe uzrokovati rizik za mreznicu.

JAMSTVO | SERVIS

Nemojte otvarati niti mijenjati proizvod! Popravke smije obavljati samo proizvodac ili tehnicar kojeg je uputio proizvodac ili
kvalificirana osoba.

Pojedinosti o jamstvu

15 dana besplatne zamjene: Distributer ¢e besplatno zamijeniti lampu u roku od 15 dana ako se pronade greska u proizvodniji ili ako
se problem pojavi unato¢ normalnoj upotrebi lampe.

2 godine besplatnog popravka: Nudimo besplatan popravak svjetiljke u roku od 2 godine od kupnje ako se problem pojavi unato¢
normalnoj upotrebi svjetiljke.

Svjetiljka se moZe popraviti cijeli Zivot. Nakon isteka jamstvenog roka lampu jo$ uvijek moZzemo popraviti. Pregledat ¢emo ga i
ponuditi vam ponudu s cijenom rezervnih dijelova i rada.

Jamstvo ne pokriva osteéenja ili probleme koji se odnose na:Normalno trosenje i habanje lampe, Nenormalna uporaba, Curenje
baterije.

KRAJ ZIVOTA | RECIKLIRANJE LAMPE

Nemojte odlagati proizvod ili baterije s ku¢nim otpadom.

Sukladno zakonu, otidite na sabirno mjesto ili u lokalni centar za recikliranje kako biste bacili proizvod na kraju njegovog vijeka
trajanja.

Proizvod takoder moZete odnijeti na posebno sabirno mjesto za rabljene uredaje na zbrinjavanje.

Oznaka s "kantom" (vidi dolje) oznacava da se u EU elektri¢ni uredaji ne smiju odlagati s uobi¢ajenim ku¢nim otpadom.
Razmislite o razvrstavanju: uklonite ambalazu prema vrsti.

Stavite papir s otpadnim papirom, a film s materijalima koji se mogu reciklirati.

Time ispunjavate svoje zakonske obveze i pridonosite zastiti okolisa.

5 razloga zasto se vasa lampa K-Light TR520 ne pali:
1. Plasti¢na zastita cepa nije uklonjena

2. Poklopac na straznjoj strani svjetiljke nije dovoljno ¢vrst. Zategnite ga Sto je viSe moguce
3. O-prsten nije ispravno postavljen

Ispravan poloZaj Pogresan polozaj

4. 7arulja je zaklju¢ana: za otklju¢avanje lampe, brzo pritisnite 3 puta, zatreperit ¢e jednom.

5. Baterija joj je ispraznjena: za ponovno punjenje svjetiljke izvadite bateriju i spojite punjac izravno na bateriju te
ukljucite kabel u USB uti¢nicu.




DH BRUGERMANUAL

INDHOLD | PAKKEN

1 TR520 genopladelig lommelygte med 14300 Li-ion-batteri med opladningsindikator.
1 opladningskabel. Netstik medfglger ikke.

2 O-ringe.

BETJENINGSVEILEDNING

Sadan kommer du i gang

Tryk hurtigt pa knappen, sa lyser din lampe i den sidst anvendte tilstand. Tryk derefter for at rulle gennem de forskellige tilstande (i
reekkefglgen: lav, medium, hgj og turbo).

Strobe-, SOS- eller blinktilstand: Uanset om lampen er slukket eller taendt, skal du trykke to gange i treek for at aktivere »strobe«-
tilstanden, to gange for at skifte til »SOS«-tilstanden og derefter to gange igen for »blinktilstanden«.

Tryk én gang for at vende tilbage til de traditionelle tilstande.

For at slukke lyset helt skal du trykke pa knappen i 0,5 sekunder.

Maneskinstilstand: Nar lampen er slukket, skal du trykke og holde den nede for at aktivere maneskinstilstand. Tryk hurtigt for at skifte
til de andre tilstande og to gange for at skifte til stroboskoptilstandene.

Las: For at lase din lampe skal du trykke tre gange, nar lampen er slukket. LED'en vil blinke 3 gange.

Gentag samme proces for at lase op. LED'en blinker kun én gang.

Opladningsproces

Tilslut USB-opladningskablet til lampen. Szt

USB-stikket i en passende oplader. Opladningsstatus angives med en rgd LED. Opladningen er afsluttet, nar LED'en bliver bla. Oplad
lampen, fgr du bruger den fgrste gang!

ADVARSEL!

Veer opmaerksom pa batteriets retning! Seet anodesiden (+) ind mod lampens hoved. Tag batteriet ud, hvis du ikke skal bruge lampen
i laengere tid. For at undga gjenskader ma du aldrig se direkte ind i lysstralen eller lyse den ind i ansigtet. Hvis det sker over en laengere
periode, kan det bla lys udggre en risiko for nethinden.

GARANTI OG SERVICE

Produktet ma ikke abnes eller @ndres! Reparationer ma kun udfgres af producenten eller af en tekniker, der er instrueret i at ggre
det af producenten eller af en kvalificeret person.

Detaljer om garantien

15 dages gratis udskiftning: Distributgren udskifter lampen gratis inden for 15 dage, hvis der konstateres en fabrikationsfejl, eller hvis
problemet opstar pa trods af normal brug af lampen.

2 ars gratis reparation: Vi tilbyder at reparere lampen gratis inden for 2 ar efter kgbet, hvis der opstar et problem pa trods af normal
brug af lampen.

Lampen kan repareres resten af livet. Efter garantiperioden kan vi stadig reparere lampen. Vi undersgger den og giver dig et tilbud,
der omfatter prisen pa reservedele og arbejdslgn.

Garantien daekker ikke skader eller problemer forarsaget af : Normal slitage af lampen, Unormal brug, Batterilekage.

UDL@B AF LEVETID OG GENBRUG AF LAMPEN

Bortskaf ikke produktet eller batterierne sammen med husholdningsaffaldet.

| overensstemmelse med loven skal du henvende dig til et opsamlingssted eller dit lokale affaldscenter for at bortskaffe produktet,
nar det er udtjent.

Du kan ogsa aflevere produktet pa et seerligt indsamlingssted for brugte apparater til bortskaffelse.

Mzerkningen »skraldespand« (se nedenfor) angiver, at elektriske apparater i EU ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald.

Husk at sortere: Bortskaf emballagen efter type.

Leeg papiret sammen med papiraffaldet og filmen sammen med de genanvendelige materialer.

P& den made opfylder du dine juridiske forpligtelser og hjaelper med at beskytte miljget.

5 grunde til, at din K-Light TR520 ikke vil lyse op:
1. Plastikbeskyttelseshaetten er ikke blevet fjernet.

2. Dkslet pa bagsiden af lampen er ikke stramt nok. Stram det sa meget som muligt
3. O-ringen sidder i den forkerte position

Korrekt position Fékkert position ‘
4. Lampen er |ast: For at lase lampen op skal du trykke 3 gange hurtigt, den vil blinke en gang.

5. Batteriet er afladet: For at genoplade lampen skal du tage batteriet ud og tilslutte opladeren direkte til

batteriet og seette kablet i et USB-stik.



€S

MANUAL DEL USUARIO

CONTENIDO DEL PACK

1 linterna recargable TR520 con bateria de iones de litio 14300 con indicador de carga.
1 cable de carga. Enchufe no incluido.

2 juntas toricas.

INSTRUCCIONES DE USO

Puesta en marcha

Pulse el botén rapidamente, su lampara se encendera en el Ultimo modo utilizado. A continuacién, pulse para desplazarse por los
diferentes modos (en orden: bajo, medio, alto y turbo).

Modos estroboscopico, SOS o baliza intermitente: Independientemente de si la lampara esta apagada o encendida, pulse dos veces
consecutivas para activar el modo «estroboscdpico», dos veces para pasar al modo «SOS» y, a continuacién, dos veces mas para el
modo «baliza intermitente».

Pulse una vez para volver a los modos tradicionales.

Para apagar completamente la luz, pulse el botén durante 0,5 segundos.

Modo «luz de luna»: cuando la linterna esté apagada, manténgalo pulsado para activar el modo «luz de luna». Pulsa rapidamente
para cambiar a los otros modos y dos veces para cambiar a los modos estroboscdépicos.

Bloqueo: Para bloquear tu lampara, pulsa tres veces cuando la ldmpara esté apagada. El LED parpadeard 3 veces.

Para desbloquearla, repita el mismo proceso. El LED sélo parpadeara una vez.

Proceso de carga

Conecta el cable de carga USB a la lampara. Inserte

el conector USB en un cargador adecuado. El estado de carga se indica mediante un LED rojo. La carga se completa cuando el LED se
vuelve azul. Cargue la ldmpara antes de utilizarla por primera vez.

ADVERTENCIA

iPreste atencion a la direccidn de la bateria! Inserte el lado del dnodo (+) hacia el cabezal de la ldmpara. Retire la bateria si no va a
utilizar la lampara durante mucho tiempo. Para evitar dafiarse los ojos, no mire nunca directamente al haz de luz ni se lo dirija a la
cara. Si esto ocurre durante un periodo prolongado, el componente de luz azul puede causar un riesgo para la retina.

GARANTIA Y SERVICIO

No abra ni modifique el producto. Las reparaciones sélo deben ser realizadas por el fabricante o por un técnico instruido para ello
por el fabricante o por una persona cualificada.

Detalles de la garantia

15 dias de sustitucidn gratuita: El distribuidor sustituira la lampara gratuitamente en un plazo de 15 dias si se detecta un defecto de
fabricacion o si el problema se produce a pesar del uso normal de la lampara.

2 afios de reparacion gratuita: Ofrecemos la reparacion gratuita de la ldmpara en un plazo de 2 afios a partir de la fecha de compra si
se produce un problema a pesar del uso normal de la ldampara.

La ldampara se puede reparar de por vida. Una vez transcurrido el periodo de garantia, podemos seguir reparando la lampara. La
examinaremos y le facilitaremos un presupuesto que incluira el precio de las piezas de repuesto y la mano de obra.

La garantia no cubre los dafios o problemas causados por : El desgaste normal de la lampara, Un uso anormal, Fugas de la bateria.

FIN DE LA VIDA UTIL Y RECICLAJE DE LA LAMPARA

No deseche el producto ni las pilas con los residuos domésticos.

De acuerdo con la ley, acuda a un punto de recogida o a su centro local de recogida de residuos para deshacerse del producto al final
de su vida util.

También puede llevar el producto a un punto de recogida especial para aparatos usados para su eliminacién.

La marca «cubo de basura» (véase mas abajo) indica que, en la UE, los aparatos eléctricos no deben eliminarse con la basura
doméstica normal.

Recuerde clasificar: deseche los envases por tipo.

Ponga el papel con los residuos de papel y el film con los reciclables.

Asi cumplird sus obligaciones legales y ayudara a proteger el medio ambiente.

5 razones por las que su K-Light TR520 no se enciende :
1. No se ha retirado la tapa protectora de plastico.

2. La tapa de la parte posterior de la ldmpara no esta suficientemente apretada. Apriétela al maximo
3. La junta torica estd mal colocada

Posicidn correcta Posicién incorrecta ‘
4. La ldampara estd bloqueada: para desbloquear la lampara, pulse 3 veces rdpidamente, parpadeard una vez.

5. Su bateria esta descargada: para recargar la lampara, retira la bateria y conecta el cargador directamente a

la bateria y enchufa el cable a una toma USB.



EE KASUTUSJUHEND

PAKENDI SISU

1 laetav taskulamp TR520 koos 14300 Li-ion akuga koos laadimisindikaatoriga.
1 laadimiskaabel. Vorgupistik ei kuulu komplekti.

2 O-rongast.

KASUTUSJUHEND

Alustamine

Vajutage kiiresti nuppu, teie lamp sittib viimati kasutatud reZiimis. Seejarel vajutage, et liikuda erinevate reZiimide vahel (jarjekorras:
madal, keskmine, kdrge ja turbo).

Strobo, SOS v&i vilkuv majakas reziim: olenemata sellest, kas lamp on valja- voi sisse lilitatud, vajutage kaks korda jarjest, et
aktiveerida ,,strobo” reZiim, kaks korda, et lllituda ,,SOS” reZiimi ja seejarel veel kaks korda, et lilituda ,vilkuv majakas” reziimi.
Tavapdraste reZiimide juurde tagasip6ordumiseks vajutage ks kord.

Valguse taielikuks valjalilitamiseks vajutage nuppu 0,5 sekundiks.

Kuuvalgusreziim: Kui lamp on valja lulitatud, vajutage ja hoidke all, et aktiveerida kuuvalgusreZiim. Vajutage kiiresti, et ltlituda teistele
reziimidele, ja kaks korda, et lulituda stroboskoopiareziimidele.

Lukustus: Lambi lukustamiseks vajutage kolm korda, kui lamp on vélja lllitatud. LED vilgub 3 korda.

Lukustuse avamiseks korrake sama protsessi. LED vilgub ainult tks kord.

Laadimisprotsess

Uhendage USB-laadimiskaabel lampi kiilge. Sisestage .

USB-pesa sobivasse laadimisseadmesse. Laadimisolekut nditab punane LED. Laadimine on |6ppenud, kui LED muutub siniseks.
Laadige lampi enne selle esmakordset kasutamist!

HOIATUS!

P6o6rake tahelepanu aku suunale! Asetage anoodi (+) pool lambi pea suunas. Eemaldage aku, kui te ei kavatse lampi pikka aega
kasutada. Silmade kahjustamise valtimiseks arge kunagi vaadake otse valgusvihku ega sarage seda nakku. Kui see juhtub pikema aja
jooksul, vGib sinise valguse komponent pdhjustada ohtu vorkkestale.

GARANTII JA TEENINDUS

Arge avage ega muutke toodet! Remonti tohib teostada ainult tootja vi tootja poolt juhendatud tehnik vi kvalifitseeritud isik.
Garantii lksikasjad

15-pdevane tasuta vahetus: Turustaja vahetab lambi 15 p&deva jooksul tasuta valja, kui leitakse tootmisdefekt vGi kui probleem ilmneb
hoolimata lambi tavapdrasest kasutamisest.

2 aastat tasuta remonti: Pakume lambi tasuta remonti 2 aasta jooksul parast ostmist, kui probleem tekib vaatamata lambi
tavaparasele kasutamisele.

Lampi saab parandada eluaegselt. Parast garantiiperioodi IGppu saame lampi veel parandada. Me vaatame selle (le ja esitame teile
pakkumise, mis sisaldab varuosade ja t66j6u hinda.

Garantii ei hdlma kahjustusi vGi probleeme, mis on pohjustatud :Lambi tavaparane kulumine, ebanormaalne kasutamine, aku
lekkimine.

LAMBI KASUTUSAJA LOPPEMINE JA RINGLUSSEVOTT

Arge visake toodet vdi patareisid koos olmejiitmetega. Vastavalt seadusele pdérduge toote kasutusaja I5ppedes selle drvaldamiseks
kogumispunkti voi kohalikku jadtmekogumiskeskusesse. Voite viia toote ka spetsiaalsesse kasutatud seadmete kogumispunkti, et see
kdrvaldada. Margistus ,,priigikast” (vt allpool) néitab, et ELis ei tohi elektriseadmeid tavaliste olmejditmetega koos &ra visata. Arge
unustage sorteerida: kdrvaldage pakendid tlubiti. Pange paber paberijaatmete hulka ja kile taaskasutatavate jaatmete hulka. Nii
tdidate oma seadusest tulenevaid kohustusi ja aitate kaitsta keskkonda.

5 pohjust, miks teie K-Light TR520 ei pole :
1. PIastist kaitsekorki ei ole eemaldatud.

2. Lambi tagakiiljel olev kate ei ole piisavalt tihedalt kinni. Pingutage seda nii palju kui véimalik
3. O-rongas on vales asendis

Oige asend Vale asend

4. Lamp on lukustatud: lambi lukustuse avamiseks vajutage 3 korda kiiresti, see vilgub tks kord.
5. Selle aku on tiihi: lambi laadimiseks eemaldage aku ja hendage laadija otse akuga ning
Uhendage kaabel USB-pistikupessa.




Fl kavrriuaN KasikiRiA

PAKKAUKSEN SISALTO

1 TR520 ladattava taskulamppu, jossa on 14300 Li-ion-akku, jossa on latauksen merkkivalo.
1 latauskaapeli. Verkkopistoke ei sisally.

2 O-rengasta.

KAYTTOOHJEET

Aloittaminen

Paina painiketta nopeasti, jolloin lamppu syttyy viimeksi kdytetyssa tilassa. Paina sitten selataksesi eri tiloja (jarjestyksessa: matala,
keskitaso, korkea ja turbo).

Stroboskooppi-, SOS- tai vilkkuva majakkatila: Riippumatta siitd, onko lamppu pois paaltd vai paalla, paina kaksi kertaa perakkain
aktivoidaksesi “stroboskooppi”-tilan, kaksi kertaa siirtyaksesi ”SOS”-tilaan ja sitten vield kaksi kertaa “vilkkuva majakka”-tilaan.

Paina kerran palataksesi perinteisiin tiloihin.

Voit sammuttaa valon kokonaan painamalla painiketta 0,5 sekunnin ajan.

Kuunvalotila: Kun lamppu on sammutettu, paina ja pida painettuna aktivoidaksesi kuunvalotilan. Paina nopeasti vaihtaaksesi muihin
tiloihin ja kaksi kertaa vaihtaaksesi stroboskooppitiloihin.

Lukitus: Voit lukita lampun painamalla kolme kertaa, kun lamppu on pois paalta. LED vilkkuu 3 kertaa.

Avaa lukitus toistamalla sama prosessi. LED vilkkuu vain kerran.

Latausprosessi

Liitd USB-latauskaapeli lamppuun. Aseta USB-liitin sopivaan laturiin. Lataustila ilmaistaan punaisella LEDilla. Lataus on valmis, kun
LED muuttuu siniseksi. Lataa valaisin ennen ensimmaista kayttokertaa!

VAROITUS!

Huomioi akun suuntaus! Aseta anodi (+) puoli valaisimen paata kohti. Poista paristo, jos et aio kdyttda lamppua pitkaan aikaan.
Silmien vahingoittumisen valttamiseksi dla koskaan katso suoraan valonsateeseen alaka loista sitd kasvoihisi. Jos ndin tapahtuu
pidemman aikaa, sinisen valon komponentti voi aiheuttaa riskin verkkokalvolle.

TAKUU JA HUOLTO

Al3 avaa tai muuta tuotetta! Korjauksia saa tehda vain valmistaja tai valmistajan tai patevian henkilén ohjeistama teknikko.

Takuun yksityiskohdat

15 pdivan ilmainen vaihto: Jalleenmyyja vaihtaa lampun maksutta 15 paivan kuluessa, jos havaitaan valmistusvirhe tai jos ongelma
ilmenee lampun normaalista kdytosta huolimatta.

2 vuoden maksuton korjaus: Tarjoamme lampun maksuttoman korjauksen 2 vuoden kuluessa ostopaivastd, jos ongelma ilmenee
lampun normaalista kaytosta huolimatta.

Lamppu voidaan korjata koko kdyttdidan ajan. Takuuajan jalkeen voimme edelleen korjata lampun. Tutkimme sen ja annamme sinulle
tarjouksen, joka sisaltda varaosien ja tyon hinnan.

Takuu ei kata vaurioita tai ongelmia, jotka ovat aiheutuneet : Lampun normaalista kulumisesta, epanormaali kdyttd, pariston
vuotamisesta.

LAMPUN KAYTTOIAN PAATTYMINEN JA KIERRATYS

Ald havita tuotetta tai paristoja talousjitteen mukana. Mene lain mukaisesti kerdyspisteeseen tai paikalliseen
jatteenkerdyskeskukseen havittadksesi tuotteen sen kayttéian paatyttyd. Voit myos vieda tuotteen erityiseen kaytettyjen laitteiden
kerdyspisteeseen havitettavaksi. Roskakori-merkinta (ks. alla) osoittaa, ettd EU:ssa sdhkolaitteita ei saa havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana. Muista lajitella: havitd pakkaukset tyypin mukaan. Laita paperi paperijatteen joukkoon ja kalvo
kierratysmateriaalien joukkoon. N&in taytat lakisdateiset velvollisuutesi ja autat suojelemaan ymparistoa.

5 syytd, miksi K-Light TR520 ei syty :
1. Muovista suojakorkkia ei ole poistettu.

Ao
2. Valaisimen takana oleva suojus ei ole tarpeeksi tiukalla. Kiristd se mahdollisimman tiukalle
3. O-rengas on vaardssa asennossa

e

Oikea asento Vaara asento

4. Lamppu on lukittu: jos haluat avata lampun lukituksen, paina 3 kertaa nopeasti, lamppu vilkkuu kerran. .
5. Sen akku on tyhja: jos haluat ladata lampun uudelleen, poista akku ja kytke laturi suoraan akkuun ja
kytke kaapeli USB-pistorasiaan.



GR EFXEIPIAIO XPHZTH

MEPIEXOMENA THZ ZYZKEYAZIAZ

1 enavadopTti{opuevog pakdg TR520 pe umatapia ovtwv AtBiou 14300 pe €voelen dpdptiong.
1 kaAwbLo doptiong. Aev meplapBavetal to BUopa Siktuou.

2 daktuAwol O.

OAHrIIEZ XPHZHZ

ZeKvwvtacg

Matriote ypriyopa to kouumi, n Adumna cog Ba avael otnv teheutaia AeLToupyia TOU XPNOLUOTOLRONKE. ITN CUVEXELQ, TIATAOTE TO
yla va petakwnBeite otig Stadopeg Aettoupyieg (Le Tn oglpd: xapunAn, peoaia, upnAn kat turbo).

Nettoupyieg otpoPookormiou, SOS 1 dpdapou mou avaBoofrivel: Avedptnta amod To av 0 AAUMTAPAS Vol AMEVEPYOTIOLNUEVOG 1)
evepyorolnuévog, matiote U0 ¢opec SLadoxIKA yla va EVEPYOTIOLNOETE T A€ltoupyia «otpoBookomiou», SUo ¢opég ya va
petaBeite otn Aettoupyio «SOS» KaL 0Tn cuvéxela Eava SUo Gopeg yia tn Aettoupyia «dapou mou avaBoofrvel.

Miéote pia dpopd yla va emoTPEPETE OTIG MAPASOCLAKEG AELTOUPYIEG.

Mo va amevepyonoLoete evieAwE To Gpwg, TILECTE To Koupri yia 0,5 SsutepoAento.

Aettoupyia oeAnvodwtog: Otav n Auxvia elval oBnoTr, TOTHOTE MAPATETAUEVA YLOL VO EVEPYOTIOLNOETE TN ALToupyia oeAnvodwTog.
Miéote ypriyopa yla va petaBeite otig GAAeg Asttoupyieg Kot U0 dopEg yla va petaBeite otig Aettoupyieg otpoBoaokoriou.
KAeidwpa: Mo va kKAelbwoete tn AQuUmo oog, Matiote Tpelg Gpopeg otav n Aaumna eivat amnevepyomnotnpévn. H Auvxvia LED Ba
avaBooPrioet 3 dopéc. MNa va Eekheldwoete, emavaldfete tnv idla Stadikaoia. H Auxvia LED Ba avaBoofrivel pévo pia dpopd.
Awadikaoia @optiong

Juvbéote to kaAwbdlo poptiong USB otn Aduma. TortoBetrote to to BUopa USB ot évav katdAAnAo doptioth. H katdotacn dpoéptiong
UTtOSEIKVUETAL OO pLa KOKKN Auxvia LED. H poption €xel ohokAnpwBei 6tav n Auyvia LED yivel purike. Qoptiote tn Aduma ipwv
XPNOLWOTIOLROETE yLa ipwtn ¢popa!

MNPOEIAOMNOIHZH!

Awote poooxn otnv katelBuvon tng unatapiag! TomoBetrote TNV MAgupd tng avodou (+) mpog tnv kedaAr Tou Aaumntripa.
Adatpéote tnv pnatapio edv v MPOKELTAL VA XPNOLUOTIOLAOETE T Ao yiot HeyAAo xpovikd Staotnua. Ma va anoduyete Tty
npokAnon BAABNG ota UATLO 00G, NV KOLTATE ToTE aneuBeiog otn S€0un Tou GWTOG KAl NV To GWTI(eTE 0TO MPOOoWMO cag. Edv
oUTO CUMPBEL YLt TAPATETOUEVO XPOVLKO SLACTNLA, TO CUCTATIKO UIAE WG UIMOpPEL va TpokaA€oel Kivouvo yla tov UdLBANCTPoELdn
Xltwva.

EITYHZH KAI ZEPBIZ

Mnv avoiyete fj Tpomomnoleite To mMPoilov! OL eEMIOKEVEG TIPEMEL VA TIPAYLATOTIOLOUVTOL LOVO QIO TOV KOTAOKEUOOTH N oo TEXVLKO
TOU €XEL AAPBEL OXETIKA EVTOAN QO TOV KATAOKEVAOTH f} Ao £EELSIKEVUEVO ATOLO.

/\EMTOUEPELEG EYYUNONG

Awpedv avtkatdotaon 15 nuepwv: O Stavopéag Ba avikataoThoel Swpedv tov Aaprtripa eviog 15 nuepwy, €dv Stamotwbel
KOTOOKEUQLOTIKO EAATTWHA 1} €AV TO TPOPRANUO ELPAVIOTEL TTAPA TNV KAVOVLKN XPron TOU AQUmTApa.

2 xpovia Swpedv emLoKeUNG: MNpoodépoupe T SwPEAV EMLOKEUN TOU AQUTTAPA EVTOC 2 ETWV QMO TNV ayopd, €AV MAPOUCLACTEL
TPOBANUA TAPA TNV KAVOVIKH XPrion Tou Aaumtrpa.

O Aaumntripag pnopsi va emokevaotel ed' 6pou Lwng. MeTd to Tépag tng mepLddou gyylnong, unopoupe va e§akohouBrooupe va
€MIOKEVAlOUUE T Aduma. Oa tnv efetdooupe kal Ba cag TMOPEXOUME Mo Tipoodopd Tou Ba meplAapBavel TNV TR TWV
aVTAAAQKTLKWY KoL TG epyaciag.

H eyyUnon &ev kahUmtet {npLég 1 mpoPARpata mou rpokaholvtat aro : Kavovikn ¢Bopd tou Aapmtipa, Mn ductohoykni xenon,
Aloppor| TG HroTopiag.

TENOZ ZQH2 KAI ANAKYKAQZH TOY AAMNTHPA

Mnv amoppimntete To PoiodV 1 TG uratapieg Hall Le Ta olKlaKA anoppippata. JUpdwva e tn vopoBeoia, nyaivete o éva onpeio
GUANOYAG I OTO TOTUKO KEVTPO GUANOYNG QUITOPPLUUATWY Yo va artoppieTe To mpoidv oTo téAog tng {wig tou. Mrnopeite eniong va
UETadEPETE TO TPOIOV 0t éva £6IkO onueio OUANOYNC METOXELPLOMEVWY CUCKEUWV yla amoppupn. H ofpavon «kddog
QTOPPLUUATWYY (BA. TaPOKATW) UTTOSEIKVUEL OTL, 0TNV EE, 0L NAEKTPLKEG CUOKEUEG SeV TIPEMEL val amoppimTovToL Hadl LLE T KOVOVLKA
OLKLOKG ammoppippata. OQuunbeite va kavete Staloyn: amoppidte TI¢ cuokeuaacieg ava tumo. TomoBeThote To Xapti padl pe Ta xaptva
aroppippata Kot to G padl pe To avaKUKAWGOLUA UAKA. Mg autov Tov TpOomo, Ba eKMANPWOETE TLG VOLLKEG 0O UTIOXPEWOELG KOL
Ba cupBalete otny npootacia tou nepBAAlovTog.

5 Adyol yLa toug ontoioug to K-Light TR520 Sev avaBet:
1. To MAQOTIKO TIPOOTATEUTIKG KaTtdkL Sev £xel adoupeBetl.

2. To KGAUMMO 0TO TIiow MEPOG ToU Aaumtripa Sev eivat apkeTd odLxto. Zdi€te To 600 To SUVATOV MEPLOCOTEPO
3. 0 aktUAlog O Bpioketal os AdBog Béon

Swotn Béon Nd&Bog Béon '
4. H Auyvia eivat kAelbwpévn: Na va EekAeldwaoete tn Auyvia, natrjote 3 ¢popEg ypriyopa, Ba avaBooBriost pia ¢popd.

5. H protapia tng éxel anodpoptioTel: yia va enavadpoptioete tn AAUna, adalpoTe Ty natapia

KoL cuvdeote o doptiotr aneubeiag otnv pnatapio kot cuvdEote to kKaAwdlo og pia mpila USB.



HU HasznALATI KEZIKONYV

A CSOMAG TARTALMA

1 TR520 ujratdlthet6 zseblampa 14300 Li-ion akkumulatorral, toltottségjelzével.
1 tolt6kabel. Haldzati csatlakozd nem tartozék.

2 O-gydird.

HASZNALATI UTASITAS

Elsé lépések

Nyomja meg gyorsan a gombot, ldmpaja az utoljara hasznalt izemmddban fog vilagitani. Ezutdn nyomja meg a gombot a kilonb6z6
Uzemmoddok kozotti lapozashoz (sorrendben: alacsony, kdzepes, magas és turbd).

Stroboszkdp, SOS vagy villogé jelz6fény lizemmaddok: Fliggetlenil attdl, hogy a ldmpa ki van-e kapcsolva vagy be van kapcsolva,
nyomja meg egymas utdn kétszer a ,,stroboszkép” Gizemmad aktivalasdhoz, kétszer az ,SOS” lizemmadra vald atvaltashoz, majd
ismét kétszer a ,villogd jelz6fény” lizemmaddhoz.

Nyomja meg egyszer a hagyomanyos lizemmaddokhoz valé visszatéréshez.

A lampa teljes kikapcsoldasahoz nyomja meg a gombot 0,5 masodpercig.

Holdfény izemmdd: Ha a lampa ki van kapcsolva, nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a holdfény tizemmaod aktivalasahoz.
Nyomja meg gyorsan a gombot a tobbi lizemmaddra vald atvaltashoz, és kétszer a stroboszkdpos lizemmadra valé atvaltashoz.
Lock (Zarolas): A lampa zarolasahoz nyomja meg haromszor, amikor a ldmpa ki van kapcsolva. A LED haromszor villogni fog.

A felolddshoz ismételje meg ugyanezt a mUveletet. A LED csak egyszer fog villogni.

Toltési folyamat

Csatlakoztassa az USB tolt6kabelt a lampdahoz. Helyezze be a az USB-csatlakozdt egy megfeleld tolt6be. A toltés allapotat egy piros
LED jelzi. A toltés akkor fejez6dik be, amikor a LED kékre valt. A ldmpat az elsé hasznalat el6tt toltse fel!

FIGYELMEZTETES!

Figyeljen az akkumulator iranydra! Az andd (+) oldalat a lampa feje felé helyezze be. Kérjiik, vegye ki az akkumulatort, ha hosszabb
ideig nem hasznalja a lampat. A szemkarosodas elkerilése érdekében soha ne nézzen kozvetlenil a fénysugarba, és ne vilagitson az
arcaba. Ha ez hosszabb id6n keresztil torténik, a kék fénykomponens veszélyt jelenthet a retinara.

GARANCIA ES SZERVIZ

Ne nyissa ki és ne mddositsa a terméket! Javitast csak a gyartd vagy a gyartd altal megbizott szakember vagy szakképzett személy
végezhet.

A garancia részletei

15 napos ingyenes csere: A forgalmazd 15 napon belill ingyenesen kicseréli a [ampat, ha gyartasi hibat taldl, vagy ha a probléma a
ldmpa normal hasznalata ellenére jelentkezik.

2 év ingyenes javitas: Felajanljuk a lampa ingyenes javitasat a vasarlastdl szamitott 2 éven belll, ha a lampa normal hasznélata
ellenére probléma merdil fel.

A lampat élethosszig tartd javitassal lehet javitani. A garanciaidé lejarta utdn is meg tudjuk javitani a [ampat. Megvizsgdljuk, és
arajanlatot adunk Onnek, amely tartalmazza a pétalkatrészek és a munkadij arat.

A garancia nem terjed ki a kdvetkezdk altal okozott karokra vagy problémakra: A ldmpa normal elhasznélédasa, rendellenes
hasznalat, Az akkumulator szivargasa.

A LAMPA ELETTARTAMANAK LEJARTA ES UJRAHASZNOSITASA

Ne dobja ki a terméket vagy az elemeket a haztartasi hulladékkal egyitt. A torvényeknek megfelel6en menjen el egy gydjtShelyre
vagy a helyi hulladékgydjt6 kdzpontba, hogy a termék élettartamanak lejartakor artalmatlanitsa. A terméket egy specidlis, hasznalt
késziilékek szamara fenntartott gy(jtGhelyre is elviheti artalmatlanitdsra. A ,kuka” jel6lés (Iasd alabb) jelzi, hogy az EU-ban az
elektromos késziilékeket nem szabad a normal haztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani. Ne feledje, hogy valogasson: a
csomagolast tipus szerint drtalmatlanitsa. A papirt a papirhulladékhoz, a féliat pedig az Ujrahasznosithaté anyagokhoz tegye.

igy eleget tesz a jogszabalyi kotelezettségeinek, és hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

5 ok, amiért a K-Light TR520 nem vilagit:
1. A mlianyag védGsapka nem lett eltavolitva.

2. A ldmpa hatuljan l1évé fedél nem elég szoros. Hlzza meg a leheté legjobban
3. Az O-gyir(i rossz helyen van

Right position

Helyes pozicidé Rossz pozicid

4. A ldmpa zarva van: a lampa felolddsahoz nyomja meg gyorsan 3-szor, a ldampa egyszer villogni fog.
5. Az akkumulatora lemerdlt: a lampa Ujratoltéséhez vegye ki az akkumulatort, és csatlakoztassa

a tolt6t kozvetlenill az akkumuldtorhoz, a kabelt pedig dugja be egy USB-csatlakozdba.




IT MANUALE D'USO

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1 torcia ricaricabile TR520 con batteria agli ioni di litio 14300 con indicatore di carica.
1 cavo di ricarica. La spina di rete non ¢ inclusa.

2 O-ring.

ISTRUZIONI PER L'USO

Per iniziare

Premendo rapidamente il pulsante, la lampada si accende nell'ultima modalita utilizzata. Premere quindi per scorrere le diverse
modalita (nell'ordine: bassa, media, alta e turbo).

Modalita strobo, SOS o lampeggiante: indipendentemente dal fatto che la lampada sia spenta o accesa, premere due volte
consecutivamente per attivare la modalita “strobo”, due volte per passare alla modalita “SOS” e poi ancora due volte per la modalita
“lampeggiante”.

Premere una volta per tornare alle modalita tradizionali.

Per spegnere completamente la luce, premere il pulsante per 0,5 secondi.

Modalita “luce lunare”: quando la lampada & spenta, tenere premuto per attivare la modalita “luce lunare”. Premere rapidamente
per passare alle altre modalita e due volte per passare alle modalita stroboscopiche.

Blocco: per bloccare la lampada, premere tre volte a lampada spenta. Il LED lampeggia 3 volte.

Per sbloccare, ripetere lo stesso procedimento. Il LED lampeggera una sola volta.

Procedura di ricarica

Collegare il cavo di ricarica USB alla lampada. Inserire

il connettore USB in un caricatore adatto. Lo stato di carica & indicato da un LED rosso. La ricarica € completa quando il LED diventa
blu. Caricare la lampada prima di utilizzarla per la prima volta!

ATTENZIONE!

Prestare attenzione alla direzione della batteria! Inserire il lato anodico (+) verso la testa della lampada. Rimuovere la batteria se non
si intende utilizzare la lampada per lungo tempo. Per evitare di danneggiare gli occhi, non guardate mai direttamente nel fascio di
luce e non puntatelo in faccia. Se cio avviene per un periodo prolungato, la componente di luce blu pu6 causare un rischio per la
retina.

GARANZIA E ASSISTENZA

Non aprire o modificare il prodotto! Le riparazioni devono essere effettuate esclusivamente dal produttore o da un tecnico incaricato
dal produttore o da una persona qualificata.

Dettagli della garanzia

15 giorni di sostituzione gratuita: Il distributore sostituira gratuitamente la lampada entro 15 giorni se viene riscontrato un difetto di
fabbricazione o se il problema si verifica nonostante il normale utilizzo della lampada.

2 anni di riparazione gratuita: Ci offriamo di riparare gratuitamente la lampada entro 2 anni dall'acquisto se si verifica un problema
nonostante il normale utilizzo della lampada.

La lampada puo essere riparata a vita. Dopo il periodo di garanzia, possiamo comunque riparare la lampada. La esamineremo e vi
forniremo un preventivo comprensivo del prezzo dei pezzi di ricambio e della manodopera.

La garanzia non copre i danni o i problemi causati da: Normale usura della lampada, Uso anomalo, perdita della batteria.

FINE VITA E RICICLAGGIO DELLA LAMPADA

Non smaltire il prodotto o le batterie con i rifiuti domestici. In conformita alla legge, recarsi presso un punto di raccolta o il centro di
raccolta rifiuti locale per smaltire il prodotto a fine vita. E anche possibile portare il prodotto in un punto di raccolta speciale per
elettrodomestici usati per lo smaltimento. Il marchio “pattumiera” (vedi sotto) indica che nell'UE gli apparecchi elettrici non devono
essere smaltiti con i normali rifiuti domestici. Ricordate di fare la raccolta differenziata: smaltite gli imballaggi per tipo. Mettete la
carta con i rifiuti cartacei e la pellicola con i materiali riciclabili. In questo modo, rispetterete gli obblighi di legge e contribuirete a
proteggere I'ambiente.

5 motivi per cui la K-Light TR520 non si accende:
1. Il cappuccio di protezione in plastica non é stato rimosso.

2. Il coperchio sul retro della lampada non e abbastanza stretto. Serrarlo il piu possibile
3. L'O-ring & nella posizione sbagliata

Posizione corretta Posizione errata

4. La lampada e bloccata: per sbloccarla, premere 3 volte velocemente, la lampada lampeggera una volta.
5. La batteria e scarica: per ricaricare la lampada, rimuovere la batteria e collegare il caricatore ‘
direttamente alla batteria e il cavo a una presa USB. (S)



|€ LAMHLEABHAR AN USAIDEORA

ABHAR PACAISTE

1 flashlight in-athluchtaithe TR520 le ceallrai 14300 Li-ian le tascaire muirir.
1 x cabla luchtaithe. Nil an breisedn priomhlionra san direamh.

2 O-fainni.

MODE OIBRIUCHAIN

Coimisiunu

Bruigh an cnaipe go tapa, casann do lampa ar sitll sa mhodh deireanach a Gsdideadh. Ansin bruigh chun rothaiocht tri na modhanna
éagsula. (In ord: iseal, meanach, ard agus turbo).

Strobe, SOS né modhanna beacon rothlach: Is cuma an bhfuil an lampa muchta né ar siul, briigh dha uair as a chéile chun méd
“strobe” a ghniomhachtu, faoi dhé chun modh “SOS” a athru agus faoi dhé aris le haghaidh méd “rabhais rothlach”.

Bruigh uair amhain chun filleadh ar mhodhanna clasaiceacha.

Chun an lampa a mhachadh go hiomlan, bruigh an cnaipe ar feadh 0.5 soicind.

Madd sholas na gealai: Nuair a bhionn an lampa muchta, bruigh fada chun méd sholas na gealai a ghniomhachtu. Bruigh go tapa chun
athrd go modhanna eile agus faoi dhé chun athrd go modhanna strioca.

Glasail: Chun do lampa a ghlasadh, briigh tri huaire nuair a bhionn an lampa muchta. Beidh an LED flash 3 huaire.

Chun dighlasail, déan an prdiseas céanna aris. Ni dhéanfaidh an LED flash ach uair amhdin.

Prdiseas luchtaithe

Ceangail an cabla muirir USB leis an lampa. cuir isteach

an conascaire USB isteach i charger oiriinach. Léiritear an stadas muirir le stiGir dearg. T4 an muirearu criochnaithe nuair a bhionn
an stitir gorm. Muirear an lampa roimh Usaid den chéad uair!

AIRD!

Tabhair aird ar threo na ceallrai! Cuir taobh an andid (+) i dtreo cheann an lampa. Bain an ceallrai le do thoil mura n-Usdideann tu an
lampa ar feadh i bhfad. Chun damadiste sul a sheachaint, na breathnaigh go direach isteach sa léas solais nd na cuir solas os comhair
daoine. Ma tharlaionn sé seo ar feadh tréimhse fada, féadfaidh an t-dbhar solas gorm a bheith ina chuis le riosca don reitine.

BARANTA AGUS SEIRBHISi

N3& hoscail né modhnaigh an tdirge! Nior cheart deisitichdin a dhéanamh ach amhadin ag an monardir né ag teicneoir arna theagasc
ag an monaragir n6 ag duine cdilithe.

Sonrai an Bharantas

15 14 athsholathair saor in aisce: Athsholathréidh an daileoir an lampa saor in aisce laistigh de 15 Ia ma aimsitear locht déantuisaiochta
né ma tharlaionn an fhadhb in ainneoin gnathusdid an lampa.

2 bhliain de dheisitichan saor in aisce: Cuirimid an lampa a dheisit saor in aisce laistigh de 2 bhliain tar éis é a cheannach ma tharlaionn
fadhb in ainneoin gnathusaid an lampa.

Is féidir an lampa a dheisiu ar feadh a saoil. Tar éis na tréimhse bharanta, is féidir linn an lampa a dheisit fés. Scriddéimid é agus
cuirfimid ceangléfar ar fdil duit le praghas pairteanna breise agus saothair.

Ni chlidaionn an bharantas damaiste né fadhbanna a bhaineann le: Gnathchaitheamh agus cuimilt an lampa,Uséid neamhghnach,
Sceitheadh ceallrai.

DEIREADH AN tSAOIL AGUS ATHCHURSAIL AN LAMP

Na didscartha an tdirge né na cadhnrai le dramhail ti. De réir na reachtaiochta, téigh chuig pointe bailithe, n6 chuig d’ionad
athchursala aitidil chun an tdirge a chaitheamh amach ag deireadh a ré. Is féidir leat an tdirge a thabhairt chuig pointe bailitchain
speisialta freisin le haghaidh fearais Usdidte lena dhilscairt. Léirionn an mharcail leis an “araid” (féach thios) nach féidir, san AE,
fearais leictreacha a dhiuscairt le gnathdhramhail ti. Smaoinigh ar shértail: deireadh a chur le pacaistit de réir cineail. Cuir an paipéar
leis an bpaipéar dramhaiola agus an scannan leis na habhair in-athchursailte. Ta do chuid oibleagdidi dlithitla @ gcomhlionadh agat
mar sin agus ag cur le cosaint an chomhshaoil.

5 chuis nach bhfuil do lampa K-Light TR520 ar siul:
1. Nior baineadh cosaint plaisteach an chaipin

2. Nil an cludach ar chul an lampa daingean go leor. Déan é a dhianu oiread agus is féidir
3. T4 an fainne O suite go micheart

ik

Suiomh ceart Suiomh micheart

4. Ta an lampa faoi ghlas: chun an lampa a dhighlasail, braigh 3 huaire go tapa, beidh sé flash uair amhain.
5. T4 a ceallrai urscaoilte: chun an lampa a athluchtd, bain an ceallrai agus ceangail an charger go direach ‘
leis an gceallrai agus breisedn an cdabla isteach i soicéad USB.




LV LIETOTAJA ROKASGRAMATA

IEPAKOJUMA SATURS

1 TR520 uzladéjams lukturitis ar 14300 litija jonu akumulatoru ar uzlades indikatoru.
1 uzlades kabelis. Tikla kontaktdaksa nav ieklauta komplekta.

2 O-veida gredzeni.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA

Darba saksana

Atri nospiediet pogu, lampa iedegsies pédéja izmantotaja reima. Péc tam nospiediet , lai parslégtos dazados rezimos (seciba: zems,
vidéjs, augsts un turbo).

Stroboskopa, SOS vai mirgojosas bakas reZzimi: Neatkarigi no ta, vai lampa ir izslégta vai ieslégta, nospiediet divas reizes péc kartas, lai
aktivizétu “stroboskopa” rezimu, divas reizes, lai parslégtos uz “SOS” reZzimu, un péc tam vélreiz divas reizes, lai ieslégtu “mirgojosas
bakas” rezimu.

Nospiediet vienu reizi, lai atgrieztos tradicionalajos rezimos.

Lai pilniba izslégtu gaismu, nospiediet pogu uz 0,5 sekundém.

Meénessgaismas reZims: Kad lukturis ir izslégts, nospiediet un turiet, lai aktivizétu ménessgaismas rezimu. Nospiediet atri, lai
parslégtos uz citiem reZimiem, un divreiz, lai parslégtos uz stroboskopa rezimiem.

Blokésana: lai blokétu lampu, nospiediet tris reizes, kad lampa ir izslégta. Gaismas diode mirgos 3 reizes.

Lai atblokétu, atkartojiet to pasu procesu. Gaismas diode mirgos tikai vienu reizi.

Uzlades process

Pievienojiet USB uzlades kabeli lampai. levietojiet USB savienotaju piemérota ladétaja. Uzlades stavokli norada sarkana LED. Uzlade
ir pabeigta, kad LED k|ast zila. Pirms lampas pirmas lietoSanas reizes uzladéjiet lampu!

BRIDINAJUMS!

Pievérsiet uzmanibu akumulatora virzienam! levietojiet anoda (+) pusi virziena uz lampas galvu. Iznemiet akumulatoru, ja lampu
neplanojat izmantot ilgu laiku. Lai izvairitos no acu bojajumiem, nekad neskatieties tiesi gaismas staru kil vai nespidiet ar to sev seja.
Ja tas notiek ilgstosi, zilas gaismas komponents var radit risku tiklenei.

GARANTIJA UN APKALPOSANA

Neatveriet un nemodificéjiet izstradajumu! Remontdarbus drikst veikt tikai raZotajs vai tehniskais darbinieks, kam raZotajs vai
kvalificéta persona ir devusi attiecigas instrukcijas.

Informdcija par garantiju

15 dienu bezmaksas nomaina: Izplatitajs 15 dienu laika bez maksas nomainis lampu, ja tiks konstatéts razosanas defekts vai ja
probléma radisies, neraugoties uz normalu lampas lietosanu.

2 gadu bezmaksas remonts: Més piedavajam lampas bezmaksas remontu 2 gadu laika péc iegades, ja probléma rodas, neraugoties
uz normalu lampas lietosanu.

Lampu var labot visu mazu. ArT péc garantijas perioda beigam més varam veikt lampas remontu. Més to parbaudisim un sniegsim
jums piedavajumu, kura bas iek|auta rezerves daju un darbaspéka cena.

Garantija neattiecas uz bojajumiem vai problémam, kas radusas :lampas normala nolietoSanas, nepareiza lietosSana, akumulatora
noplides.

LAMPAS KALPOSANAS LAIKA BEIGAS UN OTRREIZEJA PARSTRADE

Neizmetiet izstradajumu vai baterijas kopa ar sadzives atkritumiem. Saskana ar likumu dodieties uz savakSanas punktu vai vietéjo
atkritumu savaksanas centru, lai atbrivotos no izstradajuma péc ta kalpoSanas laika beigam. lzstradajumu var nogadat ari 1pasa
izlietoto iericu savaksanas punkta, kur to utilizé. Markejums “atkritumu tvertne” (skatit turpmak) norada, ka ES elektroierices nedrikst
izmest kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Neaizmirstiet Skirot: izmetiet iepakojumu péc ta veida. Papiru nododiet pie papira
atkritumiem, bet plévi - pie otrreizéjai parstradei derigam izejvielam. $ada veida jus izpildisiet savas juridiskas saistibas un palidzésiet
aizsargat vidi.

5 iemesli, kapéc jisu K-Light TR520 nedeg :
1. Nav nonemts plastmasas aizsargvacins.

R
2. Gaismek|a aizmuguréja dala esoSais vacins nav pietiekami ciesi piestiprinats. Pievelciet to, cik vien iesp&jams.
3. O-veida gredzens ir nepareiza pozicija

Pareiza pozicija Nepareiza pozicija
4. Lukturis ir blokéts: lai atblokétu lukturi, atri nospiediet 3 reizes, tas mirgo vienu reizi. .

5. Tas akumulators ir izlad€jies: lai lukturi uzladétu, iznemiet akumulatoru un pievienojiet Iadétaju (S)
tieSi akumulatoram un pievienojiet kabeli USB kontaktligzdai.



LT VARTOTOJO VADOVAS

PAKUOTES TURINYS

1 TR520 jkraunamas Zibintuvélis su 14300 li¢io jony akumuliatoriumi su jkrovos indikatoriumi.
1 jkrovimo laidas. Maitinimo tinklo kistukas j komplektg nejtrauktas.

2 O-Ziedai.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

Darbo pradzia

Greitai paspauskite mygtuka, lempa uzsidegs paskutiniu naudotu rezimu. Tada paspauskite , norédami pereiti prie skirtingy rezimy
(eilés tvarka: Zemas, vidutinis, aukstas ir turbo).

Stroboskopinis, SOS arba mirksincio Svyturio reZzimai: Nepriklausomai nuo to, ar lempa iSjungta, ar jjungta, paspauskite du kartus i$
eilés, kad jjungtuméte ,stroboskopinj“ rezimg, du kartus, kad perjungtuméte j ,SOS“ rezima, ir dar du kartus, kad jjungtuméte
,»mirksincio Svyturio” rezima.

Paspauskite vieng karta, kad grjztuméte j tradicinius rezimus.

Norédami visiskai iSjungti Sviesa, paspauskite mygtuka 0,5 sekundés.

Meénulio Sviesos rezimas: kai Zibintas iSjungtas, paspauskite ir palaikykite, kad jjungtuméte ménulio Sviesos rezima. Norédami
perjungti kitus reZzimus, paspauskite greitai, o norédami perjungti stroboskopinius reZzimus, paspauskite du kartus.

U#rakinimas: norédami uzrakinti lempa, paspauskite tris kartus, kai lempa i§jungta. Sviesos diodas mirksés 3 kartus.

Norédami atrakinti, pakartokite t3 patj procesa. Sviesos diodas mirkses tik vieng karta.

Jkrovimo procesas

Prijunkite USB jkrovimo laidg prie lempos. Jdékite USB jungtj j tinkama jkroviklj. Jkrovimo bliseng rodo raudonas Sviesos diodas.
Jkrovimas baigtas, kai Sviesos diodas tampa meélynas. |kraukite lempg prie$ naudodami jg pirma karta!

ISPEJIMAS!

Atkreipkite démesj j akumuliatoriaus kryptj! Anodo (+) puse dékite link lempos galvutés. ISimkite baterijg, jei neketinate ilgg laikg
naudoti lempos. Kad nepaZeistuméte akiy, niekada neZiarékite tiesiai j Sviesos spindulj ir nesvieskite juo sau j veida. Jei taip atsitikty
ilgesnj laika, mélynos Sviesos komponentas gali sukelti pavojy tinklainei.

GARANTUA IR APTARNAVIMAS

Neatidarinékite ir nemodifikuokite gaminio! Remonto darbus gali atlikti tik gamintojas arba kvalifikuotas specialistas, kuriam tai
daryti nurodé gamintojas arba kvalifikuotas asmuo.

Informacija apie garantijq

15 dieny nemokamas keitimas: Platintojas nemokamai pakeis lempg per 15 dieny, jei bus nustatytas gamybos defektas arba jei
problema atsiras nepaisant jprasto lempos naudojimo.

2 mety nemokamas remontas: Mes sillome nemokamai suremontuoti lempa per 2 metus nuo jsigijimo, jei problema atsiranda
nepaisant jprasto lempos naudojimo.

Lempa gali biti remontuojama visg gyvenima. Pasibaigus garantijos laikotarpiui, lempa vis tiek galime pataisyti. Mes jg apZitrésime
ir pateiksime jums pasitlymg, kuriame bus nurodyta atsarginiy daliy ir darbo kaina.

Garantija netaikoma Zalai ar problemoms, atsiradusioms dél : |prasto lempos nusidévéjimo, nejprasto naudojimo, Baterijos
nuotékio.

LEMPOS EKSPLOATAVIMO PABAIGA IR PERDIRBIMAS

NeiSmeskite gaminio ar baterijy kartu su buitinémis atliekomis. Laikydamiesi teisés akty, pasibaigus gaminio naudojimo laikui
nuvykite j atlieky surinkimo punkta arba vietinj atlieky surinkimo centrg ir gaminj utilizuokite. Gaminj taip pat galite pristatyti
specialy naudoty prietaisy surinkimo punkta, kur jis bus utilizuojamas. Zenklas ,$iuksliy dézé (r. toliau) rodo, kad ES elektros
prietaisy negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Nepamirskite rasiuoti: Salinkite pakuotes pagal tipa.
Popieriy atiduokite prie popieriaus atlieky, o plévele - prie antriniy Zaliavy. Taip jvykdysite teisinius jsipareigojimus ir padésite
saugoti aplinka.

5 rieiastys, kodél jasy ,K-Light TR520“ nesviecia :

1. Nebuvo nuimtas plastikinis apsauginis dangtelis.
2. Lempos gale esantis dangtelis nepakankamai sandarus. Priverzkite jj kiek jmanoma labiau.
3. O-Ziedas yra netinkamoje padétyje

Tinkama padétis Neteisinga padétis

4. Lemputé uZrakinta: norédami atrakinti lempute, greitai paspauskite 3 kartus, ji vieng kartg blykstelés.
5. Jos akumuliatorius issikroves: norédami jkrauti lempg, iSimkite akumuliatoriy ir prijunkite

jkroviklj tiesiai prie akumuliatoriaus, o laidg jjunkite j USB lizda.



MT MANWAL TAL-UTENTE

KONTENUT TAL-PAKKETT

1 flashlight rechargeable TR520 b'batterija Li-ion 14300 b'indikatur ta '¢arg.
1 x kejbil tal-ic¢éargjar. Plug tal-mejn mhux inkluz.

2 O-rings.

MOD TA' OPERAZZJONI

Kummissjonar

Aghfas malajr il-buttuna, il-lampa tieghek tinxteghel fl-ahhar modalita uzata. Imbaghad aghfas biex ti¢ccirkola permezz tal-modi
differenti. (Fl-ordni: baxx, medju, gholi u turbo).

Modi strobe, SOS jew beacon rotanti: Irrispettivament minn jekk il-lampa hijiex mitfija jew mixghula, aghfas darbtejn
konsekuttivament biex tattiva I-modalita "strobe", darbtejn biex tagleb ghall-modalita "SOS" imbaghad darbtejn ghal darb'ohra ghall-
modalita "roting beacon".

Aghfas darba biex terga' lura ghall-modi klassici.

Biex itfi I-lampa kompletament, aghfas il-buttuna ghal 0.5 sek.

Modalita Moonlight: Meta I-lampa tkun mitfija, aghfas fit-tul biex tattiva I-mod Moonlight. Aghfas malajr biex tagleb ghal modi ohra
u darbtejn biex taqgleb ghal modi strobe.

Lock: Biex tissakkar il-lampa tieghek, aghfas tliet darbiet meta I-lampa tkun mitfija. L-LED se jteptep 3 darbiet.

Biex nisfruttaw, irrepeti I-istess process. L-LED se jteptep darba biss.

Process tat-taghbija

Qabbad il-kejbil tal-icéargjar USB mal-lampa. Dahhal il-konnettur USB f'carger adattat. L-istatus tal-i¢cargjar huwa indikat minn LED
ahmar. L-icéargjar jitlesta meta I-LED isir blu. I¢¢argja I-lampa qabel I-ewwel uzu!

ATTENZJONI!

Ogghod attent ghad-direzzjoni tal-batterija! Dahhal in-naha tal-anodu (+) lejn ir-ras tal-lampa. Jekk joghgbok nehhi |-batterija jekk ma
tuzax il-lampa ghal Zzmien twil. Biex tevita hsara lill-ghajnejn, gatt ma thares direttament fir-ragg tad-dawl jew shine dawl fil-wicc tan-
nies. Jekk dan isehh ghal perjodu twil, il-kontenut tad-dawl blu jista 'jikkawza riskju ghar-retina.

GARANZIJA U SERVIZZI

Tiftahx jew timmodifikax il-prodott! It-tiswijiet ghandhom isiru biss mill-manifattur jew minn tekniku li jinghata struzzjonijiet mill-
manifattur jew minn persuna kwalifikata.

Dettalji tal-Garanzija

15-il jum bdil bla hlas: Id-distributur se jissostitwixxi I-lampa minghajr hlas fi zmien 15-il jum jekk jinstab difett fil-manifattura jew jekk
il-problema ssehh minkejja |I-uzu normali tal-lampa.

Sentejn ta 'tiswija b'xejn: Noffru li nsewwu I-lampa minghajr hlas fi zmien sentejn minn meta tinxtara jekk issehh problema minkejja
I-uzu normali tal-lampa.

Il-lampa tista 'tissewwa ghal hajja. Wara |-perjodu ta 'garanzija, xorta nistghu nsewwu I-lampa. Ahna se nezaminawh u noffrulek
kwotazzjoni bil-prezz tal-ispare parts u tax-xoghol.

Il-garanzija ma tkoprix hsara jew problemi relatati ma': llbes u kedd normali tal-lampa, Uzu anormali, Tnixxija tal-batterija.

TMIEM TAL-HAJJA U RICIKLAG TAL-BOZZA

Tarmix il-prodott jew il-batteriji mal-iskart domestiku. Skont il-legizlazzjoni, mur f'post tal-gbir, jew fic-¢entru lokali tar-riciklagg
tieghek biex tarmi I-prodott fi tmiem il-hajja tieghu. Tista' wkoll tiehu |-prodott f'punt specjali ta' gbir ghal apparat uzat ghar-rimi.
Il-marka bil-“bin” (ara hawn taht) tindika li, fl-UE, l-apparat elettriku m'ghandux jintrema mal-iskart normali tad-dar. Ahseb dwar |-
ghazla: elimina l-ippakkjar skond it-tip. Poggi |-karta bl-iskart tal-karta u I-film bil-materjali riciklabbli. Ghalhekk ged tissodisfa |-obbligi
legali tieghek u tikkontribwixxi ghall-harsien tal-ambjent.

5 ragunijiet ghaliex il-lampa K-Light TR520 tieghek ma tixghelx:
1. Il-protezzjoni tal-plastik tal-ghatu ma tnehhietx

2. IIqoxra fuq wara tal-lampa mhix issikkat bizzejjed. Issikkaha kemm jista 'jkun
3. L-O-ring huwa mgieghed hazin

Pozizzjoni korretta  Pozizzjoni hazina

4. Il-lampa hija msakkra: biex tiftah il-lampa, aghfas 3 darbiet malajr, se jteptep darba.

5. ll-batterija taghha hija skarikata: biex terga 'ticcargja |I-lampa, nehhi I-batterija u gabbad il-¢arger .
direttament mal-batterija u plagg il-kejbil f'sokit USB.



NL GEBRUIKERSHANDLEIDING

INHOUD VAN DE VERPAKKING

1 TR520 oplaadbare zaklamp met 14300 Li-ion batterij met oplaadindicator.
1 oplaadkabel. Netstekker niet inbegrepen.

2 O-ringen.

GEBRUIKSAANWUZING

Aan de slag

Druk snel op de knop, je lamp zal oplichten in de laatst gebruikte modus. Druk vervolgens op om door de verschillende modi te
bladeren (in volgorde: laag, medium, hoog en turbo).

Stroboscoop-, SOS- of zwaailichtmodi: Ongeacht of de lamp uit of aan is, druk twee keer achter elkaar op de knop om de
stroboscoopmodus te activeren, twee keer om naar de SOS-modus te gaan en nog een keer twee keer om naar de zwaailichtmodus
te gaan.

Druk eenmaal om terug te keren naar de traditionele modi.

Houd de knop 0,5 seconden ingedrukt om de lamp helemaal uit te schakelen.

Maanlichtmodus: Als de lamp uit is, houd je de knop ingedrukt om de maanlichtmodus te activeren. Druk snel om over te schakelen
naar de andere modi en twee keer om over te schakelen naar de stroboscoopmodi.

Vergrendelen: Om je lamp te vergrendelen, druk je drie keer als de lamp uit is. De LED knippert 3 keer.

Om te ontgrendelen herhaal je hetzelfde proces. De LED knippert maar één keer.

Oplaadproces

Sluit de USB-oplaadkabel aan op de lamp. Steek de USB-stekker in een geschikte oplader. De oplaadstatus wordt aangegeven door
een rode LED. Het opladen is voltooid als de LED blauw wordt. Laad de lamp op voor het eerste gebruik!

WAARSCHUWING!

Let op de richting van de batterij! Plaats de anode (+) kant in de richting van de kop van de lamp. Verwijder de batterij als u de lamp
lange tijd niet gaat gebruiken. Om uw ogen niet te beschadigen, mag u nooit rechtstreeks in de lichtstraal kijken of in uw gezicht
schijnen. Als dit gedurende een langere periode gebeurt, kan de blauwlichtcomponent een risico vormen voor het netvlies.

GARANTIE EN SERVICE

Open het product niet en breng er geen wijzigingen in aan! Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door de fabrikant of door
een technicus die hiertoe is geinstrueerd door de fabrikant of door een gekwalificeerd persoon.

Garantie

15 dagen gratis vervanging: De distributeur vervangt de lamp gratis binnen 15 dagen als er een fabricagefout wordt geconstateerd of
als het probleem zich voordoet ondanks normaal gebruik van de lamp.

2 jaar gratis reparatie: Wij bieden aan om de lamp gratis te repareren binnen 2 jaar na aankoop als er een probleem optreedt ondanks
normaal gebruik van de lamp.

De lamp kan levenslang gerepareerd worden. Na de garantieperiode kunnen we de lamp nog steeds repareren. We zullen de lamp
onderzoeken en u een prijsopgave doen toekomen inclusief de prijs van onderdelen en arbeidsloon.

De garantie dekt geen schade of problemen veroorzaakt door :Normale slijtage van de lamp, Abnormaal gebruik, lekkage van de
batterij.

EINDE LEVENSDUUR EN RECYCLING VAN DE LAMP

Gooi het product of de batterijen niet weg met het huishoudelijk afval. Ga in overeenstemming met de wet naar een inzamelpunt of
uw lokale afvalverzamelcentrum om het product aan het einde van zijn levensduur weg te gooien. U kunt het product ook naar een
speciaal inzamelpunt voor gebruikte apparaten brengen voor verwijdering. De “vuilnisbak”-markering (zie hieronder) geeft aan dat
elektrische apparaten in de EU niet met het normale huishoudelijke afval mogen worden weggegooid. Vergeet niet te sorteren: gooi
de verpakking weg per soort. Doe het papier bij het papierafval en de folie bij de recyclebare materialen. Zo voldoet u aan uw
wettelijke verplichtingen en helpt u het milieu te beschermen.

5 redenen waarom je K-Light TR520 niet oplicht:
1. De plastic beschermkap is niet verwijderd.

2. Ht kapje aan de achterkant van de lamp zit niet stevig genoeg vast. Draai deze zo strak mogelijk vast
3. De O-ring zit in de verkeerde positie

Juiste positie Verkeerde positie

4. De lamp is vergrendeld: om de lamp te ontgrendelen, druk 3 keer snel op de knop, de lamp knippert één keer.

5. 5. De batterij is leeg: om de lamp op te laden, verwijdert u de batterij en sluit u de oplader rechtstreeks

aan op de batterij en steekt u de kabel in een USB-stopcontact. ‘

(S)




PL INSTRUKCJA OBStUGI

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

1 latarka akumulatorowa TR520 z akumulatorem litowo-jonowym 14300 ze wskaznikiem natadowania.
1 kabel do tadowania. Wtyczka sieciowa nie wchodzi w sktad zestawu.

2 o-ringi.

INSTRUKCJA OBStUGI

Pierwsze kroki

Nacisnij szybko przycisk, lampa zaswieci sie w ostatnio uzywanym trybie. Nastepnie nacisnij przycisk, aby przewijaé rézne tryby (w
kolejnosci: niski, Sredni, wysoki i turbo).

Tryby stroboskopu, SOS lub migajacego sygnatu nawigacyjnego: Niezaleznie od tego, czy lampa jest wytgczona, czy wigczona, nacisnij
kolejno dwa razy, aby wtgczyc tryb ,stroboskopu”, dwa razy, aby przetaczy¢ na tryb ,,SOS”, a nastepnie ponownie dwa razy, aby wtgczy¢
tryb ,,migajacego sygnatu nawigacyjnego”.

Nacisnij raz, aby powrdcic do tradycyjnych trybow.

Aby catkowicie wytgczyé swiatto, nacisnij przycisk przez 0,5 sekundy.

Tryb Swiatta ksiezyca: Gdy latarka jest wytaczona, nacisnij i przytrzymaj przycisk, aby aktywowac tryb swiatta ksiezyca. Nacisnij szybko,
aby przetaczy¢ na inne tryby i dwukrotnie, aby przetaczy¢ na tryby stroboskopowe.

Blokada: Aby zablokowac¢ lampe, nacisnij trzy razy, gdy lampa jest wytgczona. Dioda LED mignie 3 razy.

Aby odblokowaé, powtdrz ten sam proces. Dioda LED mignie tylko raz.

Proces tadowania

Podtacz kabel tadujacy USB do lampy. W16z ztacze USB do odpowiedniej tadowarki. Stan fadowania jest wskazywany przez czerwong
diode LED. tadowanie jest zakoriczone, gdy dioda LED zmieni kolor na niebieski. Lampe nalezy natadowac przed pierwszym uzyciem!

OSTRZEZENIE!

Nalezy zwrdci¢ uwage na kierunek wtozenia akumulatora! Akumulator nalezy wktadac strong z anoda (+) w kierunku gtowicy lampy.

Jesli lampa nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyja¢ z niej akumulator. Aby unikng¢ uszkodzenia oczu, nigdy nie patrz
bezposrednio w wigzke Swiatta ani nie swieé nig w twarz. Jesli bedzie to miato miejsce przez dtuzszy czas, sktadnik niebieskiego swiatta
moze spowodowac zagrozenie dla siatkowki.

GWARANCIJA | SERWIS

Nie otwieraj ani nie modyfikuj produktu! Naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie przez producenta lub wykwalifikowanego
technika.

Szczegdty gwarancji

15-dniowa bezptatna wymiana: Dystrybutor bezptatnie wymieni lampe w ciggu 15 dni w przypadku stwierdzenia wady fabrycznej lub
wystgpienia problemu pomimo normalnego uzytkowania lampy.

2 lata bezptatnej naprawy: Oferujemy bezptatng naprawe lampy w ciggu 2 lat od zakupu, jesli problem wystgpi pomimo normalnego
uzytkowania lampy.

Lampa moze by¢ naprawiana dozywotnio. Po uptywie okresu gwarancyjnego nadal mozemy naprawic lampe. Dokonamy jej przegladu
i przedstawimy oferte obejmujgca cene czesci zamiennych i robocizny.

Gwarancja nie obejmuje uszkodzen lub problemoéw spowodowanych przez :Normalnego zuzycia lampy, Nienormalnego uzytkowania,
wyciekiem z baterii.

KONIEC EKSPLOATACII | RECYKLING LAMPY

Nie nalezy wyrzucaé produktu ani baterii wraz z odpadami domowymi. Zgodnie z prawem, nalezy udac sie do punktu zbiérki odpadéw
lub lokalnego centrum zbidrki odpaddw, aby pozby¢ sie produktu po zakoriczeniu jego eksploatacji. Produkt mozna réwniez oddac¢ do
utylizacji w specjalnym punkcie zbidrki zuzytych urzadzen. Oznaczenie ,kosz na $mieci” (patrz ponizej) wskazuje, ze w UE urzadzen
elektrycznych nie wolno wyrzucac razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Pamietaj o sortowaniu: wyrzucaj opakowania wedtug
rodzaju. Papier wrzucaj do odpaddw papierowych, a folie do surowcéw wtérnych. W ten sposob wypetnisz swoje zobowigzania
prawne i pomozesz chroni¢ srodowisko.

5 powodoéw, dla ktérych K-Light TR520 nie swieci:
1. Plastikowa nasadka ochronna nie zostata zdjeta.

2. Ostona z tytu lampy nie jest wystarczajgco dokrecona. Dokre¢ jg tak mocno, jak to mozliwe
3. O-ring znajduje sie w niewtasciwe] pozycji

Prawidtowa pozycja Nieprawidtowa pozycja

4. Lampa jest zablokowana: aby odblokowac lampe, nacisnij szybko 3 razy, lampa mignie raz.

5. Bateria jest roztadowana: aby natadowac lampe, wyjmij baterie i podtgcz tadowarke bezposrednio . 3
do baterii, a nastepnie podtacz kabel do gniazda USB. (S)



PT MANUAL DO UTILIZADOR

CONTEUDO DA EMBALAGEM

1 lanterna recarregavel TR520 com bateria de ides de litio 14300 com indicador de carga.
1 cabo de carregamento. Ficha de alimentagdo nado incluida.

2 anéis de vedacao.

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

Comegar a utilizar

Premir rapidamente o botdo, a lampada acende-se no ultimo modo utilizado. Em seguida, prima para percorrer os diferentes modos
(por ordem: baixo, médio, alto e turbo).

Modos estroboscopico, SOS ou sinalizador intermitente: Independentemente de a lampada estar desligada ou ligada, prima duas
vezes consecutivas para ativar o modo “estroboscépico”, duas vezes para passar ao modo “SOS” e duas vezes para o modo “sinalizador
intermitente”.

Premir uma vez para voltar aos modos tradicionais.

Para desligar completamente a luz, premir o botdo durante 0,5 segundos.

Modo de luar: Quando a luz estiver desligada, prima e mantenha premido para ativar o modo de luar. Prima rapidamente para mudar
para os outros modos e duas vezes para mudar para os modos estroboscopicos.

Bloqueio: Para bloquear a lampada, prima trés vezes quando a lampada estiver desligada. O LED piscara 3 vezes.

Para desbloquear, repita 0 mesmo processo. O LED piscara apenas uma vez.

Processo de carregamento

Ligar o cabo de carregamento USB ao candeeiro. Introduzir o conetor USB num carregador adequado. O estado de carregamento é
indicado por um LED vermelho. O carregamento esta concluido quando o LED fica azul. Carregue a lampada antes de a utilizar pela
primeira vez!

AVISO!

Preste atengdo a diregdo da bateria! Insira o lado do danodo (+) na direcdo da cabega da ldmpada. Retire a pilha se ndo for utilizar a
ldampada durante um longo periodo de tempo. Para evitar ferir os olhos, nunca olhe diretamente para o feixe de luz nem o encoste a
cara. Se isto acontecer durante um periodo prolongado, a componente de luz azul pode causar um risco para a retina.

GARANTIA E ASSISTENCIA TECNICA

N&o abrir nem modificar o produto! As reparagdes sé podem ser efectuadas pelo fabricante ou por um técnico com instrugées do
fabricante ou por uma pessoa qualificada.

Detalhes da garantia

15 dias de substituigdo gratuita: O distribuidor substituird a lampada gratuitamente no prazo de 15 dias se for detectado um defeito
de fabrico ou se o problema ocorrer apesar da utilizagdo normal da lampada.

2 anos de reparagdo gratuita: Oferecemos a reparagdo gratuita da ldmpada no prazo de 2 anos apds a compra, se ocorrer um
problema apesar da utilizagdo normal da lampada.

A lampada pode ser reparada para toda a vida. Apds o periodo de garantia, podemos continuar a reparar a lampada. Examinaremos
a lampada e apresentaremos um orgamento com o prego das pegas sobresselentes e da mao de obra.

A garantia ndo cobre danos ou problemas causados por :Desgaste normal da ldmpada, Utilizagdo anormal, Fuga da pilha.

FIM DE VIDA E RECICLAGEM DA LAMPADA

N3do deitar o produto ou as pilhas no lixo doméstico. De acordo com a lei, dirija-se a um ponto de recolha ou a um centro de recolha
de residuos local para eliminar o produto no fim da sua vida util. Também pode levar o produto a um ponto de recolha especial para
aparelhos usados para eliminagdo. A marcagdo “caixote do lixo” (ver abaixo) indica que, na UE, os aparelhos eléctricos ndo devem
ser eliminados juntamente com o lixo doméstico normal. Ndo se esquega de separar: elimine as embalagens por tipo.

Coloque o papel junto dos residuos de papel e a pelicula junto dos residuos reciclaveis. Desta forma, estara a cumprir as suas
obrigagGes legais e a ajudar a proteger o ambiente.

5 razdes pelas quais o seu K-Light TR520 ndo se acende :
1. A tampa de protegdo de plastico ndo foi retirada.

2. A tampa na parte de tras da lampada nado esta suficientemente apertada. Aperte-a o mais possivel
3. 0 O-ring esta na posigdo incorrecta

Posigdo correta Posicdo errada
4. A lampada esta bloqueada: para desbloquear a lampada, prima 3 vezes rapidamente, a luz piscard uma vez. '
5. A bateria estd descarregada: para recarregar a lampada, retire a bateria e ligue o carregador diretamente (S)

a bateria e ligue o cabo a uma tomada USB.



(Z UZVATELSKA PRIRUCKA

OBSAH BALENI{

1 dobijeci svitilna TR520 s lithium-iontovou baterii 14300 s indikdtorem nabiti.
1 nabijeci kabel. Sitova zastréka neni soucasti dodavky.

2 O-krouzky.

NAVOD K POUZITI

Zacindme

Rychle stisknéte tlacitko, lampa se rozsviti v poslednim pouZitém rezimu. Poté stisknutim prochazejte jednotlivé rezimy (v poradi:
nizky, stredni, vysoky a turbo).

ReZimy stroboskopu, SOS nebo blikajiciho majaku: Bez ohledu na to, zda je svitilna vypnutd nebo zapnut3, stisknéte dvakrat po sobé
tlacitko pro aktivaci rezimu ,stroboskop®, dvakrat pro prepnuti do rezimu ,SOS“ a poté jesté dvakrat pro rezim ,blikajiciho majaku”.
Jednim stisknutim se vratite do tradi¢nich rezima.

Chcete-li svétlo zcela vypnout, stisknéte tlacitko na 0,5 sekundy.

ReZzim meésicniho sviceni: KdyZ je svitilna vypnutd, stisknutim a podrZenim tlacitka aktivujete rezim mési¢niho sviceni. Rychlym
stisknutim prepnete na ostatni rezimy a dvojim stisknutim prepnete na stroboskopické rezimy.

Zamknuti: Chcete-li lampu zamknout, stisknéte trikrat, kdyZ je lampa vypnutd. Kontrolka LED tfikrat zablika.

Chcete-li lampu odemknout, zopakujte stejny postup. Kontrolka LED blikne pouze jednou.

Proces nabijeni

Pfipojte k lampé nabijeci kabel USB. VloZte webovou stranku USB konektor do vhodné nabijecky. Stav nabijeni je indikovan ¢ervenou
LED diodou. Nabijeni je dokonceno, kdyzZ se kontrolka LED zméni na modrou. Pfed prvnim pouzitim lampu nabijte!

VAROVAN!

Davejte pozor na smér nabijeni baterie! Anodovou stranu (+) vloZte smérem k hlavé svitilny. Pokud nebudete lampu delsi dobu
pouzivat, vyjméte baterii. Abyste si neposkodili o¢i, nikdy se nedivejte pfimo do svételného paprsku a nesvitte si jim do obliceje.
Pokud se tak stane po delSi dobu, mliZe modra slozka svétla zpUsobit riziko poskozeni sitnice.

ZARUKA A SERVIS

Vyrobek neotevirejte ani neupravujte! Opravy smi provddét pouze vyrobce nebo technik, ktery k tomu byl vyrobcem nebo
kvalifikovanou osobou povéren.

Zarucni udaje

Patnactidenni bezplatna vyména: Distributor bezplatné vymeéni svitidlo do 15 dnd, pokud zjisti vyrobni vadu nebo pokud se problém
vyskytne navzdory béZnému pouzivani svitidla.

Oprava zdarma po dobu 2 let: V pfipadé, Ze se problém vyskytne navzdory béznému pouzivani lampy, nabizime bezplatnou opravu
lampy do 2 let od jejiho zakoupeni.

Lampu Ize opravit doZivotné. Po uplynuti zaruc¢ni doby mzeme lampu stéle opravit. Zkontrolujeme ji a poskytneme vam cenovou
nabidku véetné ceny nahradnich dilG a prace.

Zéruka se nevztahuje na poskozeni nebo problémy zplsobené :Béznym opotiebenim lampy, abnormalnim pouzivanim, vyteceni
baterie.

KONEC ZIVOTNOSTI A RECYKLACE LAMPY

Nevyhazujte vyrobek ani baterie do domovniho odpadu. V souladu se zdkonem jdéte na sbérné misto nebo do mistniho sbérného
stfediska odpadu a vyrobek po skonceni jeho Zivotnosti zlikvidujte. Vyrobek miZete také odnést k likvidaci na speciélni sbérné misto
pro pouzité spotrebice. Oznaceni ,popelnice” (viz nize) znamena, Ze v EU se elektrické spotrebi¢e nesmi likvidovat spolec¢né s béznym
domovnim odpadem. Nezapomerite ttidit: obaly likvidujte podle typu. Papir davejte k papirovému odpadu a félii k recyklovatelnému
odpadu. Timto zpUsobem splnite své zakonné povinnosti a pomUzZete chranit Zivotni prostredi.

5 diivod, proé se vase svitidlo K-Light TR520 nerozsviti :
1. Plastov{/ ochranny kryt nebyl odstranén.

2. Krytka na zadni strané lampy neni dostatecné tésna. Utdhnéte jej co nejvice
3. O-krouZek je ve Spatné poloze

Right position

Spravna poloha Spatné poloha

4. Svitilna je zablokovana: Chcete-li svitilnu odblokovat, stisknéte 3x rychle tlacitko, jednou zablika.

5. Jeji baterie je vybita: Chcete-li lampu nabit, vyjméte baterii a pfipojte nabijecku pfimo k baterii

a kabel zapojte do zasuvky USB. ‘



RO MANUAL DE UTILIZARE

CONTINUTUL PACHETULUI

1 lanterna reincdrcabila TR520 cu acumulator Li-ion 14300 cu indicator de incdrcare.
1 cablu de incarcare. Mufa de retea nu este inclusa.

2 O-ring-uri.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Pornirea

Apasati rapid butonul, lampa dvs. se va aprinde in ultimul mod utilizat. Apoi apdsati pentru a parcurge diferitele moduri (in ordine:
scazut, mediu, ridicat si turbo).

Modurile stroboscopic, SOS sau baliza intermitenta: Indiferent daca lampa este stinsa sau aprinsa, apasati de doua ori consecutiv
pentru a activa modul ,,stroboscopic”, de doua ori pentru a trece la modul ,SOS” si apoi din nou de doua ori pentru modul ,baliza
intermitenta”.

Apasati o datd pentru a reveni la modurile traditionale.

Pentru a stinge complet lumina, apasati butonul timp de 0,5 secunde.

Modul lumina lunii: Cand lampa este oprita, apasati si mentineti apdsat pentru a activa modul lumina lunii. Apasati rapid pentru a
trece la celelalte moduri si de doud ori pentru a trece la modurile stroboscopice.

Blocare: Pentru a bloca lampa, apasati de trei ori cdnd lampa este opritd. LED-ul va clipi de 3 ori.

Pentru deblocare, repetati acelasi proces. LED-ul va clipi o singura data.

Procesul de incdrcare

Conectati cablul de incarcare USB la lampa. Introduceti conectorul USB intr-un incdrcator adecvat. Starea de incdrcare este indicata
de un LED rosu. incércarea este completa atunci cand LED-ul devine albastru. Incércati lampa fnainte de a o utiliza pentru prima data!

AVERTISMENT!

Acordati atentie directiei bateriei! Introduceti partea anodica (+) spre capul lampii. Va rugdm sa scoateti bateria daca nu aveti de gand
sa utilizati lampa pentru o perioada lungd de timp. Pentru a evita vatamarea ochilor, nu priviti niciodata direct in fasciculul de lumina
si nu-l indreptati spre fatd. Daca acest lucru se intdmpla pe o perioada indelungatd, componenta de lumina albastra poate cauza un
risc pentru retina.

GARANTIE SI SERVICE

Nu deschideti sau modificati produsul! Reparatiile trebuie efectuate numai de cdtre producdtor sau de catre un tehnician instruit in
acest sens de catre producdtor sau de catre o persoana calificata.

Detalii privind garantia

15 zile de inlocuire gratuita: Distribuitorul va inlocui gratuit lampa in termen de 15 zile daca se constata un defect de fabricatie sau
dacd problema apare in ciuda utilizarii normale a lampii.

2 ani de reparatii gratuite: Oferim repararea gratuitd a lampii in termen de 2 ani de la cumpadrare dacd apare o problema in ciuda
utilizarii normale a lampii.

Lampa poate fi reparata pe viata. Dupa perioada de garantie, putem repara in continuare lampa. O vom examina si va vom furniza o
oferta care include pretul pieselor de schimb si al manoperei.

Garantia nu acopera daunele sau problemele cauzate de : Uzura normala a lampii, Utilizarea anormal3d, scurgerea bateriei.

SFARSITUL DURATEI DE VIATA SI RECICLAREA LAMPII

Nu aruncati produsul sau bateriile cu deseurile menajere. in conformitate cu legea, mergeti la un punct de colectare sau la centrul
local de colectare a deseurilor pentru a elimina produsul la sfarsitul duratei sale de viatd. De asemenea, puteti duce produsul la un
punct de colectare special pentru aparate uzate in vederea elimindrii. Marcajul ,,cos de gunoi” (a se vedea mai jos) indica faptul ca,
in UE, aparatele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere normale. Nu uitati sa sortati: eliminati ambalajele in
functie de tip. Puneti hartia cu deseurile de hartie si folia cu materialele reciclabile. n acest fel, va veti indeplini obligatiile legale si
veti contribui la protejarea mediului.

5 motive pentru care K-Light TR520 nu se aprinde :
1. Capacul de protectie din plastic nu a fost indepartat.

2. Capacul din partea din spate a lampii nu este suficient de strans. Strangeti-I cat mai mult posibil
3. O-ring-ul este n pozitia gresita

Pozitie corecta Pozitie gresita

4. Lampa este blocata: pentru a debloca lampa, apasati rapid de 3 ori, va clipi o data. '
5. Bateria sa este descarcata: pentru a reincarca lampa, scoateti bateria si conectati incarcatorul direct

la baterie si conectati cablul la o prizd USB. (S)



SHK rouzivaTerska PRIRUEKA

OBSAH BALENIA

1 nabijacia baterka TR520 s litium-idnovou batériou 14300 s indikatorom nabitia.
1 nabijaci kabel. Sietova zéstréka nie je sucastou balenia.

2 O-kruzky.

NAVOD NA OBSLUHU

Zaciname

Stlacte rychlo tlacidlo, vasa lampa sa rozsvieti v poslednom pouzitom rezime. Potom stlacenim tlacidla prechadzajte jednotlivymi
rezimami (v poradi: nizky, stredny, vysoky a turbo).

ReZimy stroboskopu, SOS alebo blikajuceho majaka: Bez ohlfadu na to, ¢i je svietidlo vypnuté alebo zapnuté, stlacte dvakrat za sebou,
aby ste aktivovali rezim ,,stroboskop”, dvakrat, aby ste prepli do rezimu ,,SOS*, a potom este dvakrat pre rezim ,,blikajuci majak*“.
Jednym stlacenim sa vratite do tradi¢nych rezimov.

Ak chcete svetlo Uplne vypnut, stladte tladidlo na 0,5 sekundy.

ReZim mesacného svetla: Ked' je svietidlo vypnuté, stlacenim a podrzanim tlacidla aktivujete rezim mesacného svetla. Rychlym
stlacenim prepnete na ostatné rezimy a dvojitym stlacenim prepnete na stroboskopické rezimy.

Uzamknutie: Ak chcete lampu uzamknut, stlaéte trikrat, ked je lampa vypnutd. LED didda trikrat zablika.

Ak chcete lampu odomknut, zopakujte rovnaky postup. LED didda zablika iba raz.

Proces nabijania

K lampe pripojte nabijaci kabel USB. VlozZte stranku USB konektor do vhodnej nabijacky. Stav nabijania je indikovany ¢ervenou LED
diddou. Nabijanie je ukoncené, ked' sa kontrolka LED zmeni na modru. Pred prvym pouZitim svietidlo nabite!

VAROVANIE!

Dévajte pozor na smer nabijania batérie! Anddovu stranu (+) vloZte smerom k hlave svietidla. Ak nebudete lampu dlhsi ¢as pouZivat,
vyberte batériu. Aby ste si neposkodili o¢i, nikdy sa nepozerajte priamo do svetelného Ii¢a ani si nesviette do tvare. Ak sa tak stane
pocas dlhsej doby, modra zlozka svetla méZe spdsobit riziko poskodenia sietnice.

ZARUKA A SERVIS

Vyrobok neotvérajte ani neupravujte! Opravy smie vykonavat len vyrobca alebo technik, ktory je na to vyrobcom pouceny, alebo
kvalifikovana osoba.

Podrobnosti o zdruke

15-driova bezplatna vymena: Distributor bezplatne vymeni svietidlo do 15 dni, ak sa zisti vyrobna chyba alebo ak sa problém vyskytne
napriek beznému pouZzivaniu svietidla.

2 roky bezplatnej opravy: V pripade, Ze sa problém vyskytne napriek beznému pouzivaniu lampy, ponikame bezplatni opravu lampy
do 2 rokov od zakupenia.

Lampa moze byt opravend dozivotne. Po uplynuti zéruénej doby modzeme lampu stéle opravit. Preskimame ju a poskytneme vam
cenovu ponuku vratane ceny nahradnych dielov a prace.

Zaruka sa nevztahuje na poskodenie alebo problémy spdsobené :Beinym opotrebovanim lampy, Abnormalnym pouZivanim,
vytecenim batérie.

KONIEC ZIVOTNOSTI A RECYKLACIA LAMPY

Vyrobok ani batérie nevyhadzujte do domového odpadu. V sulade so zdkonom chodte na zberné miesto alebo do miestneho
zberného strediska odpadu, kde vyrobok po skonéeni jeho Zivotnosti zlikvidujete. Vyrobok moZete odovzdat na likvidaciu aj na
$pecialne zberné miesto pre pouzité spotrebice. Oznacenie ,,odpadkovy kds“ (pozri nizie) znamend, 7e v EU sa elektrické spotrebice
nesmu likvidovat spolu s beznym domovym odpadom. Nezabudnite triedit: obaly likvidujte podla typu. Papier davajte k papierovému
odpadu a féliu k recyklovatelnému odpadu. Tymto spdsobom si splnite svoje zakonné povinnosti a pomdzete chranit Zivotné
prostredie.

5 doévodov, preco sa vase svietidlo K-Light TR520 nerozsvieti :
1. PIaston/ ochranny kryt nebol odstraneny.

2. Kryt na zadnej strane lampy nie je dostatoc¢ne utiahnuty. Utiahnite ho ¢o najviac
3. O-kruzok je v nespravnej polohe

Sprdvna poloha Nespravna poloha

4. Svietidlo je zablokované: Ak chcete svietidlo odblokovat, stlacte ho 3-krat rychlo, raz zablika. .

5. Jej batéria je vybita: Ak chcete lampu nabit, vyberte batériu a pripojte nabijac¢ku priamo k batérii a (3)
kabel zapojte do zasuvky USB. 3



SI UPORABNISKI PRAVILNIK

VSEBINA PAKETA

1 akumulatorska svetilka TR520 z litij-ionsko baterijo 14300 z indikatorjem napolnjenosti.
1 polnilni kabel. Vti¢ za elektriéno omreZzje ni vkljucen.

2 O-obrocka.

NAVODILA ZA UPORABO

Zacetek delovanja

Hitro pritisnite gumb, svetilka se bo priZgala v zadnjem uporabljenem nacinu. Nato pritisnite , da se pomikate med razli¢nimi nacini
(v vrstnem redu: nizko, srednje, visoko in turbo).

Nacini stroboskop, SOS ali utripajoci svetilnik: Ne glede na to, ali je svetilka izklopljena ali vklopljena, dvakrat zaporedoma pritisnite
gumb, da aktivirate nacin ,stroboskop”, dvakrat, da preklopite na nacin ,,SOS“ in nato Se dvakrat za nacin ,utripajoci svetilnik”.
Enkrat pritisnite , da se vrnete v obicajne nacine.

Za popoln izklop luci pritisnite gumb za 0,5 sekunde.

Nacin lunine svetlobe: Ko je svetilka ugasnjena, pritisnite in drZite gumb, da vklopite nacin lunine svetlobe. Za preklop na druge nacine
pritisnite hitro, za preklop na stroboskopske nacine pa dvakrat.

Zaklepanje: Ce 7elite svetilko zakleniti, jo trikrat pritisnite, ko je ugasnjena. Svetlobna dioda bo trikrat utripnila.

Ce zelite svetilko odkleniti, ponovite enak postopek. Svetlobna dioda bo utripnila samo enkrat.

Postopek polnjenja

Na svetilko prikljucite polnilni kabel USB. Vstavite priklju¢ek USB v ustrezen polnilnik. Stanje polnjenja je oznaeno z rdeco diodo LED.
Polnjenje je koncano, ko se dioda LED obarva modro. Svetilko napolnite, preden jo prvi¢ uporabite!

OPOZORILO!

Bodite pozorni na smer napajanja baterije! Anodno stran (+) vstavite v smeri glave svetilke. Ce svetilke dalj ¢asa ne boste uporabljali,
odstranite baterijo. Da si ne bi poskodovali o¢i, nikoli ne glejte neposredno v snop svetlobe ali si z njim svetili v obraz. Ce se to zgodi
dlje casa, lahko modra svetlobna komponenta povzrodi nevarnost za mreznico.

GARANCLUJA IN SERVIS

Izdelka ne odpirajte in ne spreminjajte! Popravila sme opravljati samo proizvajalec ali tehnik, ki mu je to naroCil proizvajalec, ali
usposobljena oseba.

Podatki o garanciji

15-dnevna brezplacna zamenjava: Distributer bo svetilko brezplaéno zamenjal v 15 dneh, ¢e bo ugotovljena proizvodna napaka ali ¢e
se teZava pojavi kljub obicajni uporabi svetilke.

2 leti brezpla¢nega popravila: Ce se tezava pojavi kljub normalni uporabi svetilke, jo bomo brezplaéno popravili v 2 letih od nakupa.
Svetilko je mogoce popraviti do konca Zivljenjske dobe. Po poteku garancijskega obdobja lahko svetilko Se vedno popravimo. Pregledali
jo bomo in vam pripravili ponudbo, ki bo vklju¢evala ceno nadomestnih delov in dela.

Garancija ne krije poskodb ali teZav, ki jih povzrocijo :obi¢ajne obrabe svetilke, nepravilne uporabe, uhajanja baterije.

KONEC ZIVLIENJSKE DOBE IN RECIKLIRANJE SVETILKE

Izdelka ali baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke. V skladu z zakonodajo pojdite na zbirno mesto ali v lokalni zbirni center za
odpadke, da izdelek po koncu Zivljenjske dobe zavrZete. lzdelek lahko odnesete tudi na posebno zbirno mesto za odlaganje rabljenih
naprav. Oznaka ,smetnjak” (glejte spodaj) pomeni, da v EU elektri¢nih naprav ne smete odlagati skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi
odpadki. Ne pozabite razvr$¢ati: embalaZo odlagajte po vrstah. Papir dajte med odpadni papir, folijo pa med reciklazne odpadke. Na
ta nacin boste izpolnili zakonske obveznosti in pripomogli k varovanju okolja.

5 razlogov, zakaj se vasa svetilka K-Light TR520 ne priZge :
1. Plasti¢ni zaS€itni pokrov€ek ni odstranjen.

2. Pokrov na zadnji strani svetilke ni dovolj tesen. Zategnite ga, kolikor je mogoce.
3. O-obrocek je v napacnem poloZaju

Pravilni poloZaj Napacni polozaj

4. Svetilka je zaklenjena: e Zelite svetilko odkleniti, trikrat hitro pritisnite na tipko, ki bo enkrat utripnila. .
5. Njena baterija je izpraznjena: Ce Zelite svetilko napolniti, odstranite baterijo in prikljucite polnilnik neposredno

na baterijo, kabel pa prikljucite v vticnico USB.



SE ANVANDARMANUAL

INNEHALL | FORPACKNINGEN

1 uppladdningsbar ficklampa TR520 med 14300 Li-ion-batteri med laddningsindikator.
1 laddningskabel. Natkontakt ingar e;j.

2 O-ringar.

BRUKSANVISNING

Komma igdng

Tryck snabbt pa knappen sa tands lampan i det senast anvdnda laget. Tryck sedan pa for att bladdra mellan de olika ldgena (i ordning:
lag, medel, hog och turbo).

Strobe-, SOS- eller blinkande fyrlage: Oavsett om lampan ar tand eller slackt, tryck tva ganger i foljd for att aktivera “strobe”-laget,
tva ganger for att vaxla till “SOS”-ldget och sedan tva ganger igen for “blinkande fyr”-laget.

Tryck en gang for att aterga till de traditionella lagena.

For att stanga av lampan helt trycker du pa knappen i 0,5 sekunder.

Manskenslage: Nar lampan ar slackt, tryck och hall in for att aktivera manskenslaget. Tryck snabbt for att véxla till de andra lagena
och tva ganger for att vaxla till stroboskoplagena.

Las: For att lasa lampan, tryck tre ganger nar lampan ar slackt. LED-lampan blinkar 3 ganger.

For att lasa upp, upprepa samma procedur. LED-lampan blinkar bara en gang.

Laddningsprocess

Anslut USB-laddningskabeln till lampan. Satt i USB-kontakten i en lamplig laddare. Laddningsstatus indikeras med en rod LED.
Laddningen &r slutford nar LED-lampan lyser blatt. Ladda lampan innan du anvander den for forsta gangen!

VARNING!

Var uppmarksam pa batteriets riktning! Satt i anodsidan (+) mot lampans huvud. Ta ur batteriet om du inte ska anvanda lampan under
en langre tid. FOr att undvika 6gonskador ska du aldrig titta direkt in i ljuskaglan eller lysa med den i ansiktet. Om detta sker under en
ldngre tid kan det bla ljuset utgéra en risk for nathinnan.

GARANTI OCH SERVICE

Produkten far inte 6ppnas eller modifieras! Reparationer far endast utféras av tillverkaren eller av en tekniker som har fatt
instruktioner om detta av tillverkaren eller av en kvalificerad person.

Information om garantin

15 dagars kostnadsfri ersattning: Distributoren kommer att byta ut lampan kostnadsfritt inom 15 dagar om ett tillverkningsfel
upptacks eller om problemet uppstar trots normal anvandning av lampan.

2 ars kostnadsfri reparation: Vi erbjuder oss att reparera lampan kostnadsfritt inom 2 ar efter kdpet om ett problem uppstar trots
normal anvandning av lampan.

Lampan kan repareras under hela livet. Efter garantitiden kan vi fortfarande reparera lampan. Vi undersoker den och ger dig en offert
som inkluderar priset fér reservdelar och arbete.

Garantin tdcker inte skador eller problem som orsakats av :Normalt slitage pa lampan, Onormal anvandning, Batterilackage.

SLUT PA LIVSLANGDEN OCH ATERVINNING AV LAMPAN

Kasta inte produkten eller batterierna i hushallsavfallet. | enlighet med gallande lagstiftning ska du lamna produkten till en
atervinningsstation eller till din lokala atervinningscentral nar den ar uttjant. Du kan ocksa lamna in produkten till en séarskild
insamlingsplats for begagnade apparater. "Soptunna"-markningen (se nedan) anger att elektriska apparater inom EU inte far slangas
i det vanliga hushallsavfallet. Kom ihag att sortera: kassera forpackningar efter typ. Lagg papperet bland pappersavfallet och filmen
bland atervinningsbara material. Pa sa satt uppfyller du dina lagstadgade skyldigheter och hjalper till att skydda miljon.

5 skal till varfor din K-Light TR520 inte tands:
1. kyddslocket av plast har inte tagits bort

2. Locket pa baksidan av lampan &r inte tillrackligt atdraget. Dra at det sa mycket som majligt
3. O-ringen sitter i fel lage

Rétt position Fel position

4. Lampan &r last: for att Iasa upp lampan, tryck 3 ganger snabbt, den blinkar en gang.

5. Batteriet ar urladdat: for att ladda lampan, ta ur batteriet och anslut laddaren direkt till batteriet och .
anslut kabeln till ett USB-uttag.




